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ПЕРЕДМОВА

Розповiдання iсторiй iз давнiх-давен у всiх культурах свiту було
засобом не тiльки навчання, а й презентацiї, комунiкацiї членiв
суспiльства. Iсторiї сьогоднi мiцно ввiйшли майже в усi сфери
людського життя, адже оповiдь допомагає на високому емоцiйному
рiвнi передати знання, iнформацiю, спонукати, мотивувати або
переконати людину в тому, що треба подивитися зовсiм пiд iншим
кутом зору на тi чи тi предмети, явища, процеси, якi її оточують, iз
якими вона щодня має справу.

Люди довкола все бiльше хочуть бути успiшними оповiдачами,
прагнуть цього навчитись, а охочих навчати так само багато, як i тих,
хто бажає вдосконалитись. У сучасному свiтi сторiтелери — не лише
письменники, журналiсти чи блогери. Це будь-хто, хто використовує
вдало створенi, пiдiбранi iсторiї задля реалiзацiї своєї мети, мотивацiї.

Необхiдно наголосити на тому, що сторiтелiнг у комунiкацiї — це
унiкальний спосiб передачi важливих сенсiв у формi iсторiї. Саме цей
формат є зручним для того, щоб захопити увагу людини та забезпечити
її мотивацiєю. Ведучи мову про мотивацiйну функцiю iсторiї, варто
не забувати про емоцiйну складову. Це означає, що для того, щоб
спонукати людину виконати якусь дiю, потрiбно змусити її щось
вiдчувати або пережити. Тож саме сторiтелiнг є комплексним способом
викликати емоцiю в людини, що читає або слухає текст, i спонукати її
дiяти.

Можливостям упровадження технологiї сторiтелiнг сьогоднi
присвячено чимало праць, дослiджень особливо в закордонних наукових
джерелах. Зарубiжнi вченi пропонують активно використовувати
сторiтелiнг у маркетингу, у блогах, у туристичнiй сферi, а також у
сферi освiти як особливий метод навчання. Що ж до українського
контенту, то вiтчизнянi науковцi зовсiм недавно долучилися до
вивчення слабких i сильних сторiн цiєї технологiї. Незважаючи на це,
уже є ґрунтовнi дослiдження Н.Бондаренко, О. Грищенко, А.Нещевої,
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А.Дерев’яненко, Т. Iванової, С.Дубовик, В.Наумець, В.Жаркова та
iн., у яких порушено питання специфiки сторiтелiнгу. Усi вказанi
вище вченi зазначають, що сторiтелiнг — це кардинально новий
пiдхiд до написання текстiв. Автор iсторiй перетворюється на доброго
знайомого, який розповiдає про будь-що, а тому такого оповiдача
цiкаво слухати. Особливiсть сторiтелiнгу полягає i в тому, що вiн дає
людинi право обирати й мислити критично. Умiння перетворити сухий
текст у захоплюючу iсторiю дає можливiсть вдало презентувати власнi
здiбностi, переконувати аудиторiю, здобувати прихильнiсть iнших. За
допомогою цiкавої розповiдi можна запевнити людину та мотивувати її
набагато швидше, нiж пiвгодинною тирадою про переваги i можливостi
когось або чогось.

Ще одна суттєва перевага сторiтелiнгу — це те, що його можна
використовувати для побудови свого авторитету, адже, розповiдаючи
iсторiю про когось, ми тим самим поширюємо на себе цiнностi чи цiлi
цього героя, аудиторiя асоцiює нас iз ним. Завдяки нашiй поведiнцi
в якiйсь ситуацiї ми можемо зробити себе прикладом для iнших.
А ще, розповiдаючи свою персональну iсторiю, спiкер робить себе
ближчим до аудиторiї, налагоджує з нею зв’язок i формує довiру.
Аби майстерно оволодiти технiкою створення та розказування iсторiй,
студентам необхiдно багато часу придiлити самопiдготовцi. Потрiбно
постiйно читати, цiкавитися новинами, бути добре обiзнаним у всiх
сферах життя, бути уважним до оточення. Сьогоднi потужнi книжковi
видавництва створюють онлайн-майстернi сторiтелiнгу, у яких дають
поради письменникам-початкiвцям щодо написання цiкавих iсторiй,
розкривають секрети анатомiї потужної iсторiї. Одна з найвiдомiших
майстерень — це «Майстерня Лева», яка функцiонує при видавництвi
«Старого Лева», адже сучаснi письменники постiйно вдосконалюють
своє мистецтво створення цiкавих текстiв.

У закладах вищої освiти України як вибiркову дисциплiну студентам
рiзних спецiальностей в останнi декiлька рокiв пропонують курс
«Лiтературна творчiсть, сторiтелiнг i копiрайтинг».
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Як засвiдчив досвiд, цей курс користується неабиякою популярнiстю
в сучасної молодi. Самостiйна робота є основним способом засвоєння
студентом навчального матерiалу в час, який вiльний вiд обов’язкових
академiчних занять. Для кращого опанування технiкою сторiтелiнгу
студентам чимало потрiбно працювати самостiйно, тож пропонований
посiбник сприятиме тому, щоб максимально вдосконалити вмiння та
навички сторiтелiнгу, копiрайтингу шляхом виконання рiзноманiтних
вправ, завдань. Запорукою кращого осмислення технологiї сторiтелiнгу
стане матерiал, який складає змiст першого роздiлу «Теоретичний
аспект». Студентам також рекомендується для самостiйного
опрацювання вiдповiдна наукова лiтература та перiодичнi видання.
Аби самостiйна робота була ефективною, студент повинен глибоко
усвiдомити її необхiднiсть, мету й подальшу кориснiсть i значущiсть
для себе. Обов’язковi умови успiшного виконання самостiйної роботи:
точне та конкретне визначення завдання, його вмотивованiсть,
наявнiсть i знання студентом методики виконання, термiни, форми та
види контролю, надання консультативної допомоги з боку викладача.

У навчально-методичному посiбнику завдання для самостiйної
роботи вiдповiдають таким умовам: доступнiсть, зрозумiлiсть для
студента, мiстять елементи новизни, — усе це дає змогу корегувати i
контролювати їх виконання. Щоб студенти успiшно виконали завдання
самостiйної роботи, вони мають: добре вивчити теоретичний матерiал;
оволодiти методикою застосування знань на практицi; вивчити
рекомендацiї до виконання конкретних вправ. Теоретичний матерiал
першого роздiлу призначений для того, щоб студенти зорiєнтувалися у
великому обсязi навчальної iнформацiї, а також сформували первиннi
знання про деякi теоретичнi аспекти сторiтелiнгу. А щоб процес
запам’ятовування теоретичного матерiалу був якiсним, студентам у
кiнцi кожної теоретичної теми запропонованi питання для роздумiв.
Змiст другого роздiлу складають: «Методичнi рекомендацiї щодо
вдосконалення навичок створення iсторiй», «Пiзнавальна iнофрмацiя»,
«Завдання для креативного копiрайтингу», «Вправи для креативного
копiрайтингу» тощо.



РОБОЧА ПРОГРАМА КУРСУ «ЛIТЕРАТУРНА
ТВОРЧIСТЬ, СТОРIТЕЛIНГ I КОПIРАЙТИНГ»

ОПИС НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛIНИ

Навчальна дисциплiна «Лiтературна творчiсть, сторiтелiнг i
копiрайтинг».

Статус — вибiркова (загальноунiверситетська).
Мова навчання — українська мова.
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МЕТА ТА ЗАВДАННЯ НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛIНИ

Навчальна дисциплiна передбачена структурно-логiчною схемою
пiдготовки фахiвцiв ступеня бакалавра за освiтньою програмою. Вона
пов’язана з такими навчальними дисциплiнами, як «Теорiя лiтератури»,
«Вступ до лiтературознавства», «Фольклор», «Спiчрайтинг», «Соцiальнi
комунiкацiї», «Блогосфера». Передумовами опанування навчальної
дисциплiни є: бездоганне володiння українською мовою, здiбностi до
написанням текстiв творiв рiзних жанрiв, умiння оповiдання iсторiй,
здiбностi до виступiв на публiцi тощо. Мета навчальної дисциплiни —
розвинути навички лiтературного дiяча (письменника, лiтературного
критика, сторiтелера, блогера), що передбачає участь у воркшопах,
майстер-класах.
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Завдання: сформувати уявлення про лiтературну творчiсть;
спонукати до аналiтичного вивчення лiтературних явищ сучасного
лiтературного процесу; формувати вмiння об’єктивної оцiнки
лiтературних явищ i процесiв; викликати прагнення до продовження
спiлкування;

Очiкуванi результати навчання: у результатi вивчення
навчальної дисциплiни студенти повиннi:

знати: загальнi й частковi принципи лiтературної творчостi; основнi
переваги та недолiки застосування технiк сторiтелiнг i сторiрiдiнг у
контекстi; орiєнтуватися в технiках сторiтелiнгу.

умiти: заволодiти аудиторiєю цiкавою iсторiєю; аналiзувати
iсторичнi особливостi формування феномену сторiтелiнгу; розумiти
закономiрностi й тенденцiї розвитку сучасного копiрайтингу;
професiйно застосовувати навички спiлкування та написання текстiв;
створювати впливовi тексти професiйного спрямування рiзних жанрiв
з урахуванням сприйняття рекламних текстiв аудиторiєю.

Вивчення курсу спрямоване на формування таких компетент-
ностей: здатнiсть до оповiдання й аналiзу, систематизацiї, iнтерпретацiї
мовних, лiтературних, фольклорних фактiв, iнтерпретацiї та перекладу
тексту; здатнiсть вiльно оперувати спецiальною термiнологiєю для
розв’язання професiйних завдань; здатнiсть здiйснювати лiнгвiстичний,
лiтературознавчий i спецiальний фiлологiчний аналiзи текстiв рiзних
стилiв i жанрiв; здатнiсть до надання консультацiй iз дотримання
норм лiтературної мови та культури мовлення; здатнiсть створювати
оригiнальний лiтературно-художнiй продукт (епос, лiрика, драма,
есеїстика, лiтературна критика, перформанс) у рiзних стилях та
iнтегрувати його в культурно-освiтню сферу суспiльства.

ПРОГРАМА НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛIНИ

Блок 1. Теорiя лiтературної творчостi та сторiтелiнгу.
Тема 1. Сутнiсть лiтературної творчостi. Принципи лiтературної

творчостi. Психологiя лiтературної творчостi.
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Тема 2. Поняття сторiтелiнгу. Сторiтелiнг i його iсторична еволюцiя.
«Iсторiї задовольняють глибинну потребу людини в осмисленнi
життєвого досвiду» (Роберт Маккi). Сучасний сторiтелiнг i його
особливостi в журналiстицi, кiно, TV, PR, копiрайтингу, дизайнi,
геймiнгу та iнших сферах культури. Технологiя сторiтелiнгу. Сфери
використання сторiтелiнгу. Види сторiтелiнгу.

Тема 3. Секрети iдеального тексту. Текст i його емоцiйне
навантаження. Як розвивати умiння розповiдати iсторiї.

Тема 4. П’ять сюжетiв сторiтелiнгу. Як використовувати сюжети
сторiтелiнгу? Алгоритм розробки iсторiї. Способи вiзуалiзацiї iсторiї.

Тема 5. Рерайтинг i його основнi прийоми. Види неймiв та
особливостi їх створення.

Тема 6. Сторiмейкер. Письменник-експерт. Промоцiя лiтературно-
художньої продукцiї.

Блок 2. Практичний сторiтелiнг i копiрайтинг.
Тема 7. Створення та використання цифрової розповiдi (Digital

storytelling). Мультимедiйний сторiтелiнг. Сторiтелер i продюсер. Роль
сторiтелера в командi та його вiдносини з головним продюсером,
виконавчим продюсером, шеф-редактором, випусковим редактором,
режисером монтажу, дизайнером, вiдеоiнженером, оператором,
колористом, звукорежисером, ресечером, координатором та iн.
Сторiтелiнг на рiзних етапах вiдеовиробництва (пiдготовка, зйомки,
монтаж). Сторiтелiнг як прийом у рекламних комунiкацiях.

Тема 8. Вiзуальний сторiтелiнг як розповiдання iсторiй за допомогою
вiзуальних медiа (фотографiя, iлюстрацiя, вiдео, анiмацiя, графiка,
комiкси, кiно та iн.). Шок-контент.

Тема 9. Сторiтелiнг як прийом i спосiб донесення iнформацiї.
Iсторiї, якi допомагають встановити довiру аудиторiї. Правило 8 секунд.
«Знайдiть свiй tone of voice».

Тема 10. Класична структура iсторiї. Драматургiчна арка: зав’язка,
кульмiнацiя, розв’язка. Iдея — Фабула — Лонглайн — Синопсис.
Персонажi i сетинг. Сюжетнi лiнiї i трансформацiя героя.
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Тема 11. Особливостi написання поепiзоднику i сценарiю короткого
метру, сценарiю телевiзiйного серiалу та сценарiю ютуб-формату.

Тема 12. Сторiтелiнг i мозок. Сторiтелери як винахiдники ХХI ст.

СТРУКТУРА НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛIНИ

Назви блокiв i тем

Кiлькiсть годин

Денна форма навчання

За
га
ло

м

з них

Л
ек

цi
ї

П
ра

кт
ич

нi
за
ня

тт
я

Л
аб
ор

ат
ор

нi
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ня

тт
я

Iн
ди

вi
ду

ал
ьн

а
ро

бо
та

С
ам

ос
тi
йн

а
ро

бо
та

1 2 3 4 5 6 7

Блок 1. Теорiя лiтературної творчостi та сторiтелiнгу

Тема 1. Сутнiсть лiтературної творчостi. 6 2 – – – 4

Тема 2. Поняття сторiтелiнгу.
Сторiтелiнг i його iсторична еволюцiя.

6 2 2 – – 2

Тема 3. Секрети iдеального тексту. Текст
i його емоцiйне навантаження.

6 2 2 – – 2

Тема 4. П’ять сюжетiв сторiтелiнгу. 6 2 2 – – 2

Тема 5. Рерайтинг i його основнi
прийоми. Види неймiв та особливостi їх
створення.

4 2 2 – – –

Тема 6. Сторiмейкер. Письменник-
експерт. Промоцiя лiтературно-
художньої продукцiї.

4 2 – – – 2

Разом за блоком 1 32 12 8 – – 12

Блок 2. Практичний сторiтелiнг i копiрайтинг
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1 2 3 4 5 6 7

Тема 7. Створення та використання
цифрової розповiдi.

6 2 2 – – 2

Тема 8. Вiзуальний сторiтелiнг. 6 2 2 – – 2

Тема 9. Сторiтелiнг як прийом i спосiб
донесення iнформацiї.

4 – 2 – – 2

Тема 10. Класична структура iсторiї. 4 – – – – 2

Тема 11. Особливостi написання
поепiзоднику i сценарiю короткого
метру, сценарiю телевiзiйного серiалу та
сценарiю ютуб-формату.

4 – 4 – – 2

Тема 12. Сторiтелiнг i мозок.
Сторiтелери як винахiдники ХХI ст.

4 2 – – – 2

Разом за блоком 2 28 6 10 – – 12

Загалом годин 60 18 18 – – 24

ТЕМИ ЛЕКЦIЙ

№ Тема Обсяг
годин

1 2 3

1
Сутнiсть лiтературної творчостi. Принципи лiтературної
творчостi. Психологiя лiтературної творчостi.

2

2 Поняття сторiтелiнгу. Сторiтелiнг i його iсторична еволюцiя. 2

3 Секрети iдеального тексту. 2

4 П’ять сюжетiв сторiтелiнгу. 2

5
Рерайтинг i його основнi прийоми. Види неймiв та особливостi
їх створення.

2

6
Сторiмейкер. Письменник-експерт. Промоцiя лiтературно-
художньої продукцiї.

2

7
Створення та використання цифрової розповiдi (Digital
storytelling)

2
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1 2 3

8
Вiзуальний сторiтелiнг як розповiдання iсторiй за допомогою
вiзуальних медiа.

2

9
Особливостi написання поепiзоднику i сценарiю короткого
метру, сценарiю телевiзiйного серiалу та сценарiю ютуб-
формату.

2

ТЕМИ ПРАКТИЧНИХ ЗАНЯТЬ

№ Тема Обсяг
годин

1 2 3

1

Сучасний сторiтелiнг i його особливостi в журналiстицi, кiно,
TV, PR, копiрайтингу, дизайнi, геймiнгу та iнших сферах
культури. Технологiя сторiтелiнгу. Сфери використання
сторiтелiнгу. Види сторiтелiнгу.

2

2
Текст i його емоцiйне навантаження. Як розвивати умiння
розповiдати iсторiї.

2

3
Алгоритм розробки iсторiї. Сюжети iсторiй. Способи
вiзуалiзацiї iсторiї.

2

4 Види неймiв та особливостi їх створення. 2

5

Мультимедiйний сторiтелiнг. Сторiтелер i продюсер. Роль
сторiтелера в командi та його стосунки з головним
продюсером, виконавчим продюсером, шеф-редактором,
випусковим редактором, режисером монтажу, дизайнером,
вiдеоiнженером, оператором, колористом, звукорежисером,
ресечером, координатором та iн.

2

6
Вiзуальний сторiтелiнг як розповiдання iсторiй за допомогою
вiзуальних медiа (фотографiя, iлюстрацiя, вiдео, анiмацiя,
графiка, комiкси, кiно та iн.). Шок-контент.

2

7
Iсторiї, якi допомагають встановити довiру аудиторiї. Правило
8 секунд. «Знайдiть свiй tone of voice».

2



14

1 2 3

8
Особливостi написання поепiзоднику i сценарiю короткого
метру, сценарiю телевiзiйного серiалу та сценарiю ютуб-
формату.

4

ТЕМИ ДЛЯ САМОСТIЙНОГО ОПРАЦЮВАННЯ

№ Тема Обсяг
годин

1 2 3

1 Принципи сторiтелiнгу в соцiальнiй роботi. 2

2 Сторiтелiнг як актуальна комунiкацiйна технологiя. 2

3
Рiзновиди сторiтелiнгу: пасивний, комерцiйний,
некомерцiйний.

2

4 Правовий сторiтелiнг. 2

5 Використання сторiтелiнгу в шкiльнiй освiтi. 2

6 Онлайн-сторiтелiнг. 2

7 Сторiтелiнг для дiтей. 2

8 Сюжети для сторiтелiнгу. 2

9 Сторiтелiнг вiд Джаннi Родарi. 2

10 Особливостi вiзуального сторiтелiнгу. 2

11 Мистецький сторiтелiнг. 2

12 Лiтературна творчiсть як iнтелектуальний капiтал. 2

IНДИВIДУАЛЬНI ЗАВДАННЯ

Iндивiдуальне завдання — написати та презентувати iсторiю на такi
теми: «Iсторiя мети», «Iсторiя засновника», «Iсторiя клiєнта», «Iсторiя
про важливi цiнностi в життi». Iндивiдуальне завдання презентують
студенти на останньому практичному заняттi. За цей вид робiт студент
отримує максимальну кiлькiсть балiв — 4. Розробити принципи
сторiтелiнгу в соцiальнiй роботi. Студенти виконують письмово. За
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цей вид робiт максимальна кiлькiсть балiв — 4. Написати есе на
тему: «Лiтературна творчiсть як iнтелектуальний капiтал». За цей
вид робiт отримує максимальну кiлькiсть балiв — 4. Пiдготувати
презентацiю мистецького продукту. За цей вид робiт максимальна
кiлькiсть балiв — 3. Провести експертизу сюжетiв сторiтелiнгу в
рiзних галузях. Письмова експертиза здiйснюється за таким планом:
настiльки оригiнальним є сюжет сторiтелiнгу; як автор використав
основний мотив сюжету; на кого розрахований сюжет. За цей вид робiт
студент отримує максимальну кiлькiсть балiв — 4. Написати освiтнiй
сторiтелiнг. Мотивацiйний лист для учнiв, у якому буде основний
месендж: навчання — це постiйнi емоцiї! За цей вид робiт студент
отримує максимальну кiлькiсть балiв — 4.

МЕТОДИ I ФОРМИ НАВЧАННЯ

Види робiт для осмислення понять i практичного засвоєння курсу:

• аналiтичний огляд лiтературознавчих джерел;

• опрацювання й коментування iсторiї;

• виступи слухачiв iз коментуванням основних положень курсу;

• проведення експертизи виступiв сторiтелерiв;

• презентацiя пiдготовленого iндивiдуального навчального проєкту
на обрану тему;

• обговорення питань iз наукових джерел, винесених на самостiйне
опрацювання.

МЕТОДИ I ФОРМИ КОНТРОЛЮ

Оцiнювання (усних повiдомлень i практичних завдань iз питань
курсу, виступи, аналiз наукової й навчально-методичної лiтератури,
самостiйна й iндивiдуальна робота за темами, створення вiдеорядiв,
презентацiй та iн.) здiйснюється з позицiй дотримання академiчної
доброчесностi, ґрунтоване на чинних нормативних документах.
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ОЦIНЮВАННЯ РЕЗУЛЬТАТIВ НАВЧАННЯ
Розподiл балiв для залiку (денна форма навчання)

Поточна робота
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За вiдвiдування лекцiйних занять студент отримує 1 бал.
Максимально по 2 бали за кожне практичне заняття. За всi види
самостiйної роботи першого блоку — 20 балiв, а другого — 30.
Максимальна кiлькiсть по 10 балiв за контрольний тест першого та
другого блокiв.

IНСТРУМЕНТИ, ОБЛАДНАННЯ, ПРОГРАМНЕ
ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ

Вiдеопроєктор, мультимедiйний екран.

РЕКОМЕНДОВАНI ДЖЕРЕЛА IНФОРМАЦIЇ

Основна лiтература

1. Барден Ф. Код зламано, або Наука про те, що змушує купувати.
Харьков : Клуб семейного досуга, 2017. 314 с.

2. Гич Г. Сторiтеллiнг як iнновацiйна методика формування
мовної компетентностi ВНЗ. Науковий вiсник МНУ
iм.М.Сухомлинського. Серiя: педагогiчнi науки. 2015. №4 (51).
С. 188–191.
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3. Гаврилов С. Всi крапки над «I» «Iсторiєю». Сторiтелiнг для
сценаристiв, письменникiв та блогерiв. Київ : «Пабулум», 2019.
296 с.

4. Зiнсер В. Текст-пекс-шмекс. Київ : «Наш формат», 2018. 288 с.

5. Лiвiн М. Сторiтеллiнг для очей, вух i серця. Київ : «Наш формат»,
2020. 184 с.

6. Лашук Н.М. Потенцiал технологiї сторiтелiнгу як iнструменту
формування медiакомпетентностi майбутнiх маркетологiв.
Науковий часопис НПУ iм.М.П.Драгоманова. Серiя 5:
Педагогiчнi науки: реалiї та перспективи : зб. наук. праць. Київ
: Вид-во НПУ iменi М.П.Драгоманова, 2018. Вип. 62. С. 122–126.
URL: http://www.enpuir.npu.edu.ua/bitstream/123456789/23397/1/
Lashuk.pdf (дата зверненя: 02.02.2021).

7. Лугова Т.А., Блажко О.А. Розробка навчальних вiдеоiгор,
заснованих на активiзацiї неявних знань. Управлiння розвитком
складних систем : зб. наук. праць. Київ : КНУБА, 2018. №35.
С. 105–112.

Допомiжна лiтература

8. Азєєв С. Трансмедiйний сторiтелiнг як синергiя жанрiв,
цифрового контенту та мультимедiйних платформ. Дiалог:
медiа-студiї. № 25. 2019. С. 8–17.

9. Бондаренко Н.В. Storytelling як комунiкацiйний тренд i
всепредметний метод навчання. Молодь i ринок. 2019. Вип. 7.
С. 130–135.

10. Микитюк С. Елементи сторiтелiнгу як навчального методу у
поглядах педагогiв, громадських дiячiв минулого. Науковий
вiсник Нацiонального педагогiчного унiверситету iменi
М.П.Драгоманова. Серiя: Педагогiчнi наук. Вип. 66. 2019.
С. 134–137.
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11. Побiдаш I. Сторiтелiнг: ознаки «гарної» iсторiї. Обрiї друкарства.
№ 1 (7). 2019. С. 144–151.

12. Подлiняєва О.О. Медiйнi технологiї в освiтi: створення та
використання цифрової розповiдi (Digital storytelling). ФМО. 2017.
Вип. 4. С. 256–260.

13. Стус Т. Письмонавтика. Курс лiтературної творчостi для дiтей.
Київ : «Pabulum», 2017. 144 с.

Iнформацiйнi ресурси

14. Канал «. . . and Action!». URL: https://www.youtube.com/channel/
UCeZmbS6kxrf8CjBZ9WxjNg/featured (дата звернення:
02.02.2021).

15. Impressive Logos & Identity Design Projects. URL: http://howdesign.
com/designcreativity/award-winning-brand-identity-design/ (дата
звернення: 02.02.2021).

16. Say Hi. URL: https://www.youtube.com/user/thesayh1/featured
(дата звернення: 02.02.2021).

17. SonyVegasVideomaker. URL: https://www.youtube.com/watch?v=
N2_RDZC_GtE&list=PL5p1iCMW2J7gPiu9216I68wyZS7LnUZrm
(дата звернення: 02.02.2021).



РОЗДIЛ 1

ТЕОРЕТИЧНИЙ АСПЕКТ

Тема. Текст як головний об’єкт лiтературної
творчостi, сторiтелiнгу та копiрайтингу.

Основнi питання.
1. Текст як категорiя, яка є засадничою для лiтературної творчостi,

сторiтелiнгу та копiрайтингу.

2. Основнi характеристики тексту.

3. Типовi помилки в текстi.

4. Текст i сторiтелiнг.

Лiтература базова:
1. Костюк В., Мостова Я. Побудова журналiстського твору в

друкованому та Iнтернет ЗМI: теоретичний аспект. Соцiальнi
комунiкацiї. 2015. №4 (24). С. 81–84.

2. Михайлин I. Гiпотеза про текст i мовлення в журналiстицi. Вiсник
Харкiвського нацiонального унiверситету iменi В.Н.Каразiна.
2012. С. 12–18.

3. Михайленко В. Теорiя твору i тексту : навчальний посiбник. Київ,
2013. 252 с.

4. Москальчук Г. Структура текста как синергетический процесс.
М. : УРСС, 2003. 296 с.

Лiтература допомiжна:

5. Панченко Л. Цифровий сторiтелiнг: спiвтворчiсть педагога та
учня. URL: https://lib.iitta.gov.ua/710728/1/%D0 (дата звертання:
31.01.2022).

6. Романишин Н. Спiввiдношення понять текст, твiр i дискурс
у сучаснiй лiнгвiстицi. HUMANITY, COMPUTERS AND
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7. Чепелєва Н. Текст i читач : навчальний посiбник. Житомир, 2015.
124 с.

Лiтературну творчiсть, сторiтелiнг i копiрайтинг об’єднує
лiнгвостилiстична категорiя «текст».

Розглядаючи текст як форму iснування твору, необхiдно завжди
мати на увазi його семантику. Текст — це унiкальна форма абстракцiї
людського розуму, оскiльки вiн поза межами написання та читання не
iснує. I тому всi ознаки тексту мають насамперед глибоке психологiчне
пояснення, адже вiн не є самодостатньою сутнiстю.

Текст як продукт мовлення та предмет перцепцiї фiгурує в
комунiкативному середовищi у виглядi графiчно-мовної системи
i структури. На шляху вiд автора до читача вiн втрачає або
набуває побiчних смислiв, надсмислiв, пiдтекстiв, значень тощо.
Цьому сприяють умови текстового комунiкативного обiгу, а саме:
недосконалiсть графiчно-знакової системи, покликаної виражати
змiст твору (вiдсутнiсть необхiдного набору знакiв для фiксацiї,
зокрема паралiнгвiстiчної iнформацiї, носiями якої є жести, мiмiка
тощо); архiтектонiчна унiфiкацiя текстiв одного жанру, але рiзних
за змiстом, що узагальнює процес сприймання та розумiння тексту;
вiдiрванiсть тексту як графiчно-знакового продукту вiд його автора,
що веде до порушення нормального, двобiчного характеру комунiкацiї;
вiдiрванiсть тексту також вiд природної ситуацiї, у якiй, згiдно зi
змiстом твору, вiн мав фiгурувати i т. п. Через цi умови авторський
змiст тексту й читацький не завжди є одним i тим же.

Текст має багатоаспектнi структури: авторську (з погляду автора)
та перцептивну (з погляду реципiєнта). Кожна з цих структур є
варiантом. До таких варiантних структур належать архiтектонiчна
й семантична. Остання охоплює тематичнiсть структури, яка теж
має варiанти: фактологiчну, композицiйну, логiко-поняттєву, емоцiйно-
експресивну, комунiкативну, iнформацiйну, психологiчну.

Для розумiння сутностi тексту необхiдно збагнути одну
безапеляцiйну рiч: змiст будь-якого тексту принципово не замкнутий
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нi чiткою схемою теоретичної абстракцiї, нi суворим естетичним
каноном, а пов’язаний iз вiдкритою ситуацiєю реальної дiйсностi.

У текстi читач стикається переважно з реальними обставинами
предметного свiту. Залучення реципiєнта до життя через текст, так
би мовити, внутрiшньотекстовий контакт iз реальнiстю. Момент
дiалектичного переходу контакту з текстом у контакт iз реальними
проблемами суспiльного життя.

Пiсля того, як читач через текст увiйде в контакт iз реальною
проблемою i суспiльним життям, увесь хiд його сприймання
повинен змiнитися: повiдомлення стає предметним, факти
постають як реалiї життя, наповненi прогностичнiстю значення,
рекомендацiї трансформуються у вiдповiдальнi дiловi пропозицiї, опис
перетворюється на ситуацiю, у якiй потрiбно або навiть необхiдно
приймати рiшення.

Текст слугує засобом впливу, що має свою структуру. Ця структура
залежить вiд багатьох факторiв, зокрема вiд предметного змiсту
комунiкативної мети.

Iз цього загального призначення тексту як реальної вагомої
життєвої основи, на якiй вiдбувається прийняття важливих рiшень
читачем, постає проблема ефективностi тексту i тих засобiв, атрибутiв,
параметрiв, критерiїв, факторiв, що забезпечують цю ефективнiсть.
Текст буде ефективним у тому випадку, коли буде ефективною його
структура.

Основнi характеристики тексту. Ефективнiсть тексту залежить
вiд архiтектонiчної досконалостi, тобто специфiки використання
графiчних знакiв, якi впливають на форму тексту. Тобто вiд того, як
оформлений текст, залежить рiвень його сприйняття.

Досконала архiтектонiка тексту випливає не тiльки на ефективнiсть
його сприймання. Вона має i виховне значення, розвиваючи (або
порушуючи) логiчну, емоцiйну, мовну культуру читача.

Дизайнерський i лiтературний аспекти мають за мету пiдвищити
ефективнiсть тексту шляхом удосконалення змiсту, структури та
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зовнiшньої форми. Для обґрунтованої оцiнки та полiпшення будь-якого
тексту з позицiї читацького сприйняття автор повинен не тiльки знати
iснуючу в суспiльствi iнформацiйну ситуацiю, а й умiти оцiнювати
змiст тексту, уявляти собi те, як вiн впливає на читача.

Елементами тексту слiд вважати рубрики, основний текстовий
блок (корпус тексту), автора тексту, абзаци, рядок, графiчне слово,
графiчне речення, лiтеру та пунктуацiйний знак.

До одиниць тексту належать такi його фрагменти, якi мають
особливу семантику й стандартизоване характерне оформлення:
перелiки, цитати, посилання, дати, числа, скорочення, знаки, власнi
назви, умовнi позначення. Текстовi засоби, або засоби актуалiзацiї
семантики тексту, є шрифтовi (гарнiтура, стиль, кегль) i не шрифтовi
(лiнiйки, колiр) видiлення, спецiальнi архiтектонiчнi засоби тощо.

Є рiзнi види текстiв: вiршований, драматичний, прозовий, нотний,
формульний, бiблiографiчнiй, таблицi, покажчик, реферат, епiграф,
присвята, колонтитули, титульний текст тощо. Останнi шiсть видiв
тексту є також елементами апарату видання.

Архiтектонiка тексту — це його будова, форма, виражена
шрифтовими та нешрифтовими засобами, у виглядi певного
спiввiдношення мiж елементами й одиницями тексту.

Структурованiсть i системнiсть тексту. Структурованiсть — це
ознака тексту, яка транслює наявнiсть певних зв’язкiв мiж елементами
й одиницями тексту. Системнiсть — ознака, що вказує на iснування
певних елементiв та одиниць тексту, мiж якими iснують зв’язки.

Цiлiснiсть. Текст є викiнченою графiчно-знаковою формою, яка
сприймається як єдине цiле та характеризується межею сприймання:
текст перетворюється в не-текст за умов, коли графiчно-знакове
оформлення виходить за межу допустимого сприймання певного
предмета як тексту.

Текст, що розташований на двох i бiльше матерiальних носiях, є
просторово розiрваним (дискретним). Наприклад, двi сторiнки, на яких
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видрукуваний текст, роблять його протяжним у просторi та часi вiд
моменту написання i читання.

Одиницi тексту — перелiки, цитати, посилання, дати, числа,
скорочення, знаки, власнi назви, умовнi позначеня, якi ґрунтовно
описанi в редакцiйно-видавничiй лiтературi.

Текст як фрагмент iнформацiйної системи та засiб впливу.
Другий аспект тексту — це уявлення про нього як фрагмент загальної
iнформацiйної системи суспiльства (iнформацiйний аспект), у якому
вiн виконує роль засоба впливу на людей (комунiкативний аспект). При
цьому суспiльство необхiдно розглядати як кiбернетичну систему, у
якiй вiдбуваються iнформацiйнi процеси. Текст є частиною загальної
iнформацiйної системи певного соцiуму. Вiн складає вiдносно завершену
iнформацiйно-пошукову систему та виступає дiєвим засобом упливу на
людей.

Для розумiння тексту в iнформацiйному аспектi, коли формується
його iнформацiйна структура, i для визначення завдання, що стоять
перед автором, необхiдно розглянути принаймнi такi основнi поняття:

• соцiальна iнформацiйна система;

• iнформацiя, iнформацiйна система та структура тексту;

• iнформацiйнi канали.

Пiд iнформацiєю необхiдно розумiти те нове, що повiдомляється
адресатовi та справдi для нього є новим. Це означає, що поняття
iнформацiї є соцiально-психологiчним i вiдносним: не все те, що для
автора здається новим, iнформацiєю, таким буде для реципiєнта.

Отже, найосновнiше завдання поiнформованостi, враховуючи
психологiю, обiзнанiсть, соцiальний статус реципiєнтiв, полягає в тому,
аби залишити в текстi тiльки те, що буде доречною iнформацiєю для
адресатiв, а також визначити доцiльний обсяг уже вiдомого як основу
для нового в текстi. Iнформацiйна доцiльнiсть тексту тримається
на таких засадах: чи потрiбна ця iнформацiя читачевi в певних
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соцiальних умовах; чи не руйнує (або навпаки — чи зруйнує) соцiальнi
цiнностi, стереотипи; чи не порушує (або навпаки — чи порушить,
якщо потрiбно) ця iнформацiя рiвновагу в суспiльнiй iнформацiйнiй
системi.

Текст i сторiтелiнг.

Всесвiтнiй день iсторiй World Storytelling Day вiдзначають 20
березня щороку. Вiн бере свiй початок iз Швецiї, яка з 1991 року
святкувала нацiональний день сторiтелiнгу. Iз 2009 року до святкування
цього дня приєдналися Європа, Азiя, Африка. Кожного року обирається
тема iсторiй, яка узгоджується з оповiдачами. Ось список таких тем iз
2004 року: 2004 — Birds (птахи), 2005 — Bridges (мости), 2006 — The
Moon (мiсяць), 2007 — The Wanderer (мандрiвник), 2008 — Dreams
(мрiї), 2009 — Neighbours (сусiди), 2010 — Light and Shadow (свiтло
i тiнь), 2011 — Water (вода), 2012 — Trees (дерева), 2013 — Fortune
and Fate (фортуна та доля), 2014 — Monsters and Dragons (монстри
та дракони), 2015 — Wishes (бажання), 2016 — Strong Women (сильнi
жiнки), 2017 — Transformation (трансформацiя), 2018 — Wise Fools
(мудрi дурнi), 2019 — Myths, Legends, and Epics (мiфи, легенди, епоси).

Storytelling (story — iсторiя, telling — розповiдати) — це
ефективний i результативний метод донесення iнформацiї до аудиторiї
з метою поiнформувати, зацiкавити, спонукати, розважити, викликати
спiвчуття, навчити, презентувати себе.

Герой таких iсторiй може бути реальний i вигаданий. Ця
технологiя мотивує аудиторiю, змушує звернути на вас увагу. У
бiзнесi аналiзований метод у 2006 роцi був визнаний найкращим.
Сьогоднi сторiтелiнг використовують у маркетингу, журналiстицi, в
освiтi та в багатьох iнших сферах життя.

Communication Jobs пiсля проведення нових дослiджень називають
трiйку найкращих тенденцiй в PR на 2019 рiк. Наприклад, сторiтелiнг,
аналiтика та передовi iдеї, серед популярних PR-тактик i тенденцiй,
якi ранiше посiдали лише важливi мiсця, натомiсть зараз знаходяться
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в топi: сторiтелiнг (76%), данi й аналiтика (75%), iдеологiчне лiдерство
(70%), замiри (66%), контент-маркетинг (64%). Менш важливими на
сьогоднi є прес-релiзи (33%), нагорода програми (31%), iнформацiйний
буклет (36%). За даними останнього дослiдження, було виявлено, що
сторiтелiнг є найвпливовiшим iнструментом PR на 2019 рiк.

Психологiчний вплив на аудиторiю набагато сильнiший, якщо
iнформацiя представлена не в сухому виглядi, а у формi iсторiї.
Звичайно, що цей прийом не мiг бути пропущеним i в бiзнес-середовищi.
Тому i презентацiї нових iдей, рекламних концепцiй i продуктiв почали
супроводжуватись захоплюючими iсторiями. Цей метод був названий
«Storitteling» — мистецтво оповiдi. Щоб розумiти хто i де користується
цим прийомом, треба знати його специфiчнi риси, якi роблять звичайну
презентацiю цiкавою завдяки використанню сторiтелiнгу.

По-перше, характер — кожна iсторiя повинна мати хоча б
одну активну людину, це має бути головний герой, навколо якого
вiдкриваються всi найцiкавiшi подiї.

По-друге, iнтрига — просто читати про героя нiхто не буде, йому
потрiбен посил або виклик, щоб розiгрiти iнтерес публiки. Також
важливо, щоб усi подiї були логiчно пов’язанi й мали свою структуру.
Загалом усе, як у традицiйних iсторiях.

Майданчикiв для застосування сторiтелiнгу багато. Першим i
основним є варiант використання iсторiї там, де вона очiкується,
там, де використання такої iсторiї буде доцiльним, i в аудиторiї не
виникне зайвих запитань, тобто в секцiях, форумах i зборах такi заходи
передбачають пильне ознайомлення з iнформацiєю про компанiю.

Важливим також є сюжет iсторiї — це та рiч, яка має бути
продуманою вiд «А до Я», бо саме сюжет допомагає правильно
витримати iнтригу, видiлити переломнi моменти та розказати про
подолання перешкод. За допомогою цiкавої розповiдi про компанiю,
вiдкриваючи всi карти, ви стаєте ближчими до аудиторiї. Тепер перед
ними не безособовi машини для виробництва товарiв, а звичайнi люди,
яким вдалося подолати труднощi.
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Виступи та конференцiї — це не єдинi мiсця для використання
цього прийому. Iсторiї в портфелi також є важливою складовою
iмiджу. Сторiтелiнг на сторiнках у соцiальних мережах iз результатами
дiяльностi компанiї також дуже ефективний. Замiсть того, щоб нудно
показувати, що ви зробили, розкажiть аудиторiї детально, як ви
це робили. Для цього пiдiйдуть фото, вiдео, iнфографiка або цiла
прописана iсторiя. Характером у цьому випадку може бути клiєнт,
проблему якого ви вирiшили, або команда, яка насправдi вирiшує
цю проблему. Iнтрига буде полягати саме в подоланнi труднощiв, що
зустрiчаються в роботi над завданням. Не треба боятись розповiдати
про них i не треба привчати клiєнта жити в рожевих окулярах. Вiн
має розумiти, що абсолютно гладким процес роботи не буває. Iсторiя
полягає в тому, як було вирiшено проблему, якi етапи було пройдено,
якi були народженi iдеї, як було обрано найкращий варiант.

Зараз час Iнтернету, i до iнструментiв маркетингу ми можемо
вiднести нове направлення, такий новий напрям, як «дiджитал
сторiтелiнг» — це прекрасний iнструмент, який дозволяє розповiдати
i доносити думки та почуття. Ще пару рокiв i настане нова епоха —
цифрового сторiтелiнгу.

Так 15 рокiв тому тексти публiкувалися в Iнтернетi за принципом
аналогiї: матерiал розмiщувався на сторiнку, розбивався на параграфи,
забезпечувався декiлькома фотографiями, а зараз у зв’язку з тим, що
збiльшився потiк iнформацiї з появою соцiальних мереж, ми навчилися
фiльтрувати контент i читати вибiрково. Але люди все ще хочуть читати
i будуть читати тiльки цiкаву, продуману iнформацiю, створити яку
фахiвцям i допоможе сторiтелiнг.

Механiзм сторiтелiнгу. Iсторiї синхронiзують мозок оповiдача
та слухача. Слухаючи iсторiю, мозок людини починає залучати тi ж
нейроннi зв’язки, що i мозок оповiдача, а отже, створюється зв’язок
мiж спiкером i аудиторiєю. Цей феномен отримав назву «дзеркальнi
нейрони», завдяки якому людина може iмiтувати дiї iншої живої
iстоти; мiж оповiдачем i слухачами виникає емоцiйний зв’язок (у вас
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з’являється емпатiя до оповiдача); пiсля показу емоцiйно-зарядженого
вiдеоролика люди готовi жертвувати бiльше коштiв на благодiйнiсть
(iсторiя допомагає утримувати увагу аудиторiї); презентацiя, складена
за структурою iсторiї (зав’язка-кульмiнацiя-розв’язка), сприймається
легше, нiж слайди. Особливо добре ця думка описана в книзi
О.Каптерова «Майстернiсть презентацiй» (iнформацiя, представлена у
виглядi iсторiї, запам’ятовується краще, нiж сухi факти).

Сьогоднi нове поколiння приймає рiшення про покупку не завдяки
рекламi, а завдяки контенту («класнiй iсторiї»). В Українi ця нiша
вiльна, оскiльки бренди тiльки починають задумуватися про контент-
маркетинг i вражаючих кейсiв досi немає. Проте українськi медiа поки
що не готовi працювати зi сторiтелiнгом. Ця технологiя гостро важлива
для бiзнесу тому, що споживча аудиторiя буде довго пам’ятати суть
трансльованого наративу, не виключено, що кожний окремо взятий
споживач захоче бути частиною почутої iсторiї.

Спрощена схема сюжету для сторiтелiнгу: персонаж
перебуває у звичних обставинах, «звичайному свiтi»; поклик —
вищi сили або життєвi обставини — змушують його здiйснити подорож,
аби щось змiнити; вагання: героя перевiряють на прихильнiсть цiлi, вiн
може хотiти вiдмовитися вiд покладеної на нього мiсiї (необов’язковий
етап); зустрiч iз наставником — хтось має дати героєвi розумiння його
сили (це каталiзатор/пiдтримка); перетин порогу — герой вперше
потрапляє в «iнший» свiт, отримує ширше розумiння реальностi; першi
«дракони» i союзники: першi випробування героя, де вiн, iмовiрно,
припуститься помилок, тож змушений буде шукати пiдтримки в
порадникiв, i, можливо, сформує свою команду пiдтримки; точка
«смертi» — найважче випробування на шляху, вiд якого залежить усе.

Зазвичай це найбiльш напружений момент оповiдi. У певних
сценарiях таких пiкiв напруги може бути декiлька; подарунок сили —
новi навички, стратегiї, якi отримує герой, подолавши складне
випробування; нове випробування — застосування отриманих знань
i сил у нових обставинах, вирiшальних для ходу iсторiї. Звiсно, тут
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герой виходить переможцем; шлях додому — iнтеграцiя досвiду у
«звичайне життя» героя.

Звернiть увагу!
Типовi помилки в роботi з текстами.

1. Невдалий заголовок: надто довгий, незрозумiлий.

2. Недостатня обiзнанiсть у темi.

3. Нечiткiсть головної думки.

4. Вiдсутнiсть смислових абзацiв.

5. Занадто складнi конструкцiї речень.

6. Надмiрне використання професiйної лексики.

7. Загальноприйнятi клiше.

Помiркуйте над такими питаннями:

1. Що таке iсторiя? Що є ключовим в iсторiї?

2. Чим iсторiя вiдрiзняється вiд наративу?

3. Як iсторiї спонукають до споживацького вибору?

4. Пригадайте казкову iсторiю, яка вразила вас у дитинствi?Що саме
в нiй вас приголомшило? Чи пам’ятаєте ви сюжет цiєї казкової
iсторiї? Спробуйте її переказати по пам’ятi.

5. Якi та про що iсторiї вас вразили в дитинствi?

6. Хто їх вам розповiдав?

Тема. Iнформацiйний сторiтелiнг.
Основнi питання.

1. Особливостi органiзацiї сторiтелiнгу в блогах.

2. Сторiтелiнг у блогах.

3. Сторiтелiнг в iнстаграм.
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Особливостi органiзацiї сторiтелiнгу в блогах. Популярнiсть
такої функцiї в iнстаграм, як сторiс, вплинула й на появу нової
професiї — сторiсмейкер. Його головне завдання — пiдвищити продажi
клiєнта за допомогою креативних сторiс. Якщо точнiше, сторiсмейкер —
фахiвець, який професiйно оформляє сторiс для блогерiв i бiзнесу. У
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його обов’язки входить зйомка, створення iгор, пiдбiр шрифтiв, музики,
фiльтрiв.

Чотири принципи сторiс для блогiв:

• у сторiтелiнгу цiнують не казки, а хоч i прикрашенi, але реальнi,
iсторiї. Спiлкуйтесь iз людьми — це найкраще джерело iнформацiї.
Колеги, клiєнти або спiвробiтники на пенсiї — кожна iсторiя
унiкальна та варта уваги;

• спiлкуйтеся з людиною, а не проводьте iнтерв’ю;

• нiколи не перебiльшуйте. Вiдмовтеся вiд найвищого ступеня:
кращий, найгiрший, важкий. Це тiльки ускладнить спiлкування;

• фарби потрiбнi кожнiй iсторiї.

Блог iдеальний для розповiдання iсторiй, бо є доступ до вiдео.
Iсторiя в блозi має бути корисною для читачiв i вона повинна мати
практичне значення.

Перевага сторiтелiнгу в блозi полягає в тому, що якомога бiльше
людей втягуються в iнформацiйне поле блогу. У цьому контекстi велике
значення для запису сторiтелiнгу має голос автора.

Спробуйте для створення власного блогу зайти вказаним
покликанням https://uk.wix.com/start/stvoryty-blog. Пiд час
написання iсторiй у блогах варто пильнувати за простотою контенту.
Дотримуйтесь правила «одне речення — одна думка».

Якщо ви публiкуєте текст у блозi, то обсяг публiкацiї не повинен
перевищувати 2100 слiв. У випадку, якщо ви плануєте поширювати
iнформацiю в соцiальних мережах, звернiть увагу на рекомендовану
довжину публiкацiї. Примiром, у фейсбук це 40–80 знакiв, у твiтер —
71–100, в iнстаграм — 138–150.

Варто пам’ятати, що вашi матерiали повиннi бути кориснi читачам.
Треба добре продумати, що нового ви б хотiли розповiсти аудиторiї.
Для цього варто використовувати принцип iнформацiйної пiрамiди,
яку подано далi.
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Нагадуємо, що стеймент — це заява, а ре-стеймент — висновки.
Сторiтелiнг в iнстраграм.
Правила iсторiй в iнстраграм ви можете знайти за таким

покликанням: https://instaplus.me/blog/storytelling/
Запам’ятайте, що потрiбно одразу вводити читача в iсторiю. Не

втомлюйте його довгими вступами. Побiльше деталей, описiв, якi будуть
яскравi та запам’ятаються реципiєнтам. Створiть конфлiкт в iсторiї.
Персонаж повинен мати негативнi риси. Грамотно пiдберiть вiдеоряд.
Побiльше речень-натякiв такого типу: «Вiн навiть не здогадувався, що
з ним можуть так вчинити. . . », «Вона не уявляла, у який колектив вона
потрапила. . . », «Я не замислювалася нiколи над тим, як складно. . . »,
«Одного дня їй довелося переосмислити деякi принципи свого життя»
тощо. Нiколи i нi за яких умов не читайте моралi читачевi. Вiн має
зробити висновки сам.

В iнстраграм iсторiю можна укладати в 15 секунд сторiс i
розповiдати в один день, а можна розтягнути на тиждень або навiть
мiсяць.

Як утримати аудиторiю?
Не втрачати залученiсть аудиторiї допомагають спецiальнi атрибути,

якi супроводжують процес сторiтелiнга. До них належать такi:
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спiлкування. Зробiть глядачiв частиною iсторiї — ставте питання,
влаштовуйте голосування, просiть поради. Тодi аудиторiя сама по собi
«втягується», щиро спiвпереживає та вiдчуває себе причетною;

оформлення. Сторiс повиннi мати єдиний стиль — шрифт,
кольори та фiльтри. Це допомагає утримувати увагу, а також легко
орiєнтуватися та не пропускати вашу розповiдь у низцi iнших iсторiй у
стрiчцi пiдписникiв;

динамiчнiсть. Iсторiя, записана однiєю людиною, нiколи не
зачепить увагу. Чергуйте розмовнi сторiс, текст, картинки, схеми та
змонтованi вiдео. Головне правило: якщо щось можна показати, а не
розповiсти — покажiть;

емоцiї. Якщо iсторiя не викликає емоцiй навiть в автора, то вона
не викличе їх i у глядача. Сторiс повиннi активiзувати емпатiю в
пiдписникiв, тодi вони їх точно не перегорнуть.

Пропонуємо здiйснити аналiз iнстаграм-сторiнок, на якi ви
пiдписанi, за такою схемою:

1. Мета iнстаграм-сторiнки.

2. Цiльова аудиторiя.

3. Кiлькiсть пiдписникiв.

4. Перiодичнiсть публiкування дописiв.

5. Контент: вiдео, аудiо, фото тощо.

6. Чи використовує iсторiї? Про що саме iсторiї?

Тема. Органiзацiйний сторiтелiнг.

Основнi питання.

1. Органiзацiйний сторiтелiнг. Основнi принципи та механiзми
використання сторiтелiнгу.

2. Структура органiзацiйного сторiтелiнгу.
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Як i будь-який твiр художньої лiтератури, так i iсторiя без
конфлiкту — це просто iнформацiйне полотно. Конфлiкт надає силу
iсторiї. Конфлiкт — це система зiткнень, протирiччя, якi виникають у
серединi iсторiї, i яке в певний спосiб вирiшується в процесi розвитку.
Навколо нього будується сюжет.

Конфлiкти бувають внутрiшнi та зовнiшнi. Внутрiшнiй — це
конфлiкт всерединi героя (людини чи суспiльства). Зовнiшнiй — це
герой та його зовнiшнє середовище. Це щось таке, що заважає герою
вашої iсторiї вирiшити проблему.

Приклади конфлiктiв для сторiс:

• змагання двох персонажiв через економiчнi, любовнi, полiтичнi,
моральнi та iншi причини;

• конфлiкт двох свiтоглядiв, двох моралей;
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• моральна боротьба мiж суб’єктивним та об’єктивним, пристрастю
та розумом;

• конфлiкт iнтересiв iндивiда та суспiльства;

• моральна чи метафiзична боротьба людини проти будь-якого
принципу i т. д.

Органiзацiйний сторiтелiнг сьогоднi розглядають як iнструмент
управлiння, який можна застосовувати для осмислення, розумiння,
передачi та поширення правил, норм i принципiв органiзацiйної
культури за допомогою корпаративних iсторiй. На сучасному етапi
розвитку суспiльства сторiтелiнг називають дiєвим iнструментом
керiвництва й управлiння персоналом. Саме iсторiя здатна переконати,
вмотивувати персонал для створення спiльного проєкту, нової
технологiї або просто для згуртування навколо певних стратегiчних
планiв компанiї чи установи.

Наприклад, сторiтелiнг для роботодавцiв може мати такi форми:

BRAND STORI самопрезентацiя

Корпоративний мiф або легенда

Що я хочу про себе розповiсти?

На що я сподiваюся?

Мої Soft skills (умiння слухати, спостерiгати, аналiзувати, гнучкiсть,
рацiонально розподiляти час, працювати в командi, наприклад,
завершив проєкт, коли мої колеги захворiли).

Iснують стереотипи, якi подають в самопрезентацiї потенцiйнi
працiвники. Дуже часто в резюме працiвник вказує на такi риси:
цiлеспрямованiсть, енергiйнiсть, вiдповiдальнiсть.

Завдання: подумайте, чому нинi роботодавцi не звертають увагу
на перелiченi риси потенцiйного працiвника?

Види корпоративних iсторiй.

Iсторiя — опис як кращих, так i невдалих прикладiв роботи
(так званих best /worst practice). Наприклад, розповiдь про перший
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невдалий день одного з менеджерiв у компанiї. Подумайте, з якою
метою розповiдається така iсторiя?

Iсторiї, якi просувають корпоративнi цiнностi всерединi компанiї.
Наприклад, iсторiя про те, як пiд час пандемiї працiвники одного
з вiддiлiв захворiли, а їхнiй колега врятував спiльний проєкт. Або
iсторiя про дiвчину-оператора банку, яка затрималася на робочу мiсцi
та здiйснила всi необхiднi операцiї для одного з важливих клiєнтiв. Або
iсторiя про працiвника пенсiйного вiку, який вчасно виявив небезпеку,
пов’язану з рахунками банку.

Подумайте, чому вчать такi сторiї?
Окрiм цього, можна використовувати iсторiї про негативний досвiд,

якi допомагають створити позитивний iмiдж. Iз цiєю метою пропонуємо
перечитати iсторiю мережi ресторанiв Domino’s Pizza в США.

Продуктивними й ефективними, на нашу думку, є iсторiї-персоналiї,
розповiдi про побудову кар’єри.

А.Сiммонс видiляє шiсть iсторiй, якi допомагають вплинути на
людей:

• iсторiя типу «Хто я» або iсторiї «Знайомства»;

• iсторiї, що пояснюють «Навiщо я тут» або «Для чого це менi»;

• повчальнi iсторiї;

• iсторiї, що демонструють умiння в дiї;

• iсторiї, якi говорять про те, що «Я знаю, про що ви думаєте».

Тривалiсть таких iсторiй 6 хвилин.
Пропонуємо створити iсторiї про власнi вмiння. Речення, якi варто

використовувати:
«Я не опускаю або не опустила руки»,
«Я хочу працювати сумлiнно»,
«Я вiрю, що мої старання помiтять»,
«Я вмiю роботи це краще за iнших»,
«Я дужу швидко вчуся» та iншi.
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Подумайте над такими питаннями:

1. Одним iз найпоширенiших видiв корпоративних iсторiй є опис як
кращих, так i невдалих прикладiв. Чому можуть навчити невдалi
приклади? Який сенс про них розповiдати?

2. Яку б ви могли запропонувати iсторiю-персоналiї, аби переконати
аудиторiю в тому, що нiколи не можна пасувати перед
труднощами?

3. Помiркуйте про власну iсторiю-самопрезентацiю. Якi б важливi
моменти про себе ви включили? Це можуть бути моменти з
дитинства.

Тема. Сторiтелiнг як метод навчання.

Основнi питання.

1. Сторiтелiнг як унiверсальний метод навчання: функцiї, переваги
та недолiки.

2. Органiзацiя навчальної сторiс i її мiсце у структурi уроку.

Лiтература базова:

1. Бондаренко Н. Storytelling як комунiкацiйний тренд i
всепредметний метод навчання. Молодь i ринок. 2019. №7 (174).
С. 130–135.

2. Макогончук Н. Сторiтелiнг при викладаннi української мови i
сучасної української лiтератури. Освiтнiй простiр в контекстi
суспiльних трансформацiй: виклики сьогодення та прiоритети
розвитку. URL: https://ojs.htek.com.ua/index.php/htek/article/
view/37

3. Паламар С. Сторiтелiнг у професiйнiй пiдготовцi майбутнiх
педагогiв: сучаснi iнструменти. Open educational e-environment
of modern University. № 7. 2019. С. 48–53.
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Сторiтелiнг як унiверсальний метод навчання: функцiї,
переваги та недолiки.

У свiтовiй педагогiцi методом сторiтелiнгу послуговуються з
90-х рокiв ХХ столiття. Особливостi його застосування описанi в
дослiдженнях К.Егана «Викладання як розповiдь» i М. Россiтер
«Наратив та iсторiї у навчаннi дорослих та викладаннi». На думку
С.Брайнт, однiєї iз представникiв когорти британських педагогiв, на
уроках бiологiї, зоологiї, фiзики найкраще використовувати цей метод.
Що ж до урокiв гуманiтарного циклу, насамперед до лiтератури, то
тут у самiй їх сутностi вже закладена наративна стратегiя. Сторiтелiнг
як метод навчання з 2001 року активно застосовують у школах
Британiї та Шотландiї. У британських школах iз метою навчання дiтей
розповiдати iсторiї викладають навiть такий курс, як «Фольклор: усна
народна творчiсть як основа освiти».

Використання сторiтелiнгу в роботi педагога передбачає активiзацiю
аудиторiї, налаштування позитивної атмосфери, встановлення контакту
мiж студентами та викладачем. Ця технологiя також впливає на
лiнiю поведiнки студента в конкретних ситуацiях, розширює словник
мовленнєвими конструкцiями вiдповiдно до обставин, формує навички
швидкого орiєнтування та вирiшення завдань у створених умовах,
позбавляє певної монотонностi.

Мабуть, кожен учитель зi свого досвiду знає, що є «нецiкава» тема
для учнiв, але вона важлива для навчання. У такому випадку теж
можна застосовувати сторiтелiнг. Якщо тема уроку не мiстить якоїсь
реальної iсторiї, то її можна вигадати. Аудиторiю можливо зацiкавити
лише змiнивши кут подачi iнформацiї.

Отже, сторiтелiнг — це творча розповiдь на вiдмiнну вiд фактичної
розповiдi (переказу, опису). Технологiя сторiтелiнг має низку переваг:

• по-перше, дiти люблять слухати iсторiї бiльше, нiж доповiдi,
визначення, iсторiя допомагає зрозумiти проблему, iсторiї легше
сприймаються та краще запам’ятовуються, приймають недовiру.
Отже, вони доступнi для сприйняття;
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• по-друге, iсторiя динамiчна, впливає на почуття, концентрує
увагу;

• по-третє, за допомогою сторiтелiнгу можна отримати декiлька
важливих результатiв.

Подумайте, якi саме результати? Це пожвавлення атмосфери
у класi, зняття напруги, можливiсть встановити контакт, утримати
увагу.

Методисти зауважують, що сторiтелiнг є хорошим способом
мотивацiї, переконання учнiв, який дає змогу надихнути їх на прояв
iнiцiативи в освiтньому процесi.

Одне з перших питань, якi викладачевi необхiдно розв’язати,
коли розглядаємо можливiсть використання сторiтелiнгу, хто буде
створювати цi iсторiї — викладач або студент. Якщо створює вчитель —
це пасивний сторiтелiнг, а коли учнi самi створюють, то це активний.

Можна написати, по-перше, власнi оповiдання та показати їх своїм
учням як спосiб представити новий матерiал, залучити увагу студентiв
i збiльшити їх iнтерес до вивчення нових iдей. Наприклад, пiд час
вивчення в 7 класi теми «Велика буква та лапки у власних назвах»
можна розповiсти iсторiю з власного життя, яка пов’язана з сучасними
вимогами сертифiкацiї держслужбовцiв на знання української мови.

Радимо! Переглянути сайт «Методичний кейс», де пропонується
чимало iсторiй.

Iсторiя залежить вiд того, для якої саме аудиторiї вона призначена.
В iсторiї будь-якого виду є кiлька головних принципiв, якi вiдрiзняють
її вiд простого викладу фактiв:

• наявнiсть персонажа;

• наявнiсть iнтриги;

• наявнiсть сюжету;

• подолання перепон i здолання труднощiв.
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Головне запам’ятати, що iсторiя для сторiтелiнгу повинна бути
показовою та добре запам’ятовуватися. В iншому випадку вона не
викличе довiри.

Умови створення навчальних iсторiй.

1. Готуючись розповiдати iсторiї дiтям, насамперед необхiдно
враховувати їхнi вiковi особливостi, зокрема iнтелектуальний,
емоцiйний, фiзичний i духовний рiвнi розвитку.

2. У створенiй iсторiї повинен бути певний персонаж або герой.
Основний персонаж неодмiнно має викликати симпатiю. В iсторiї
повинна вiдбуватися якась подiя, яка зацiкавить учнiв.

3. Розповiдаючи iсторiю, необхiдно створити мотивацiю. Для цього
можна використовувати вiдкритi запитання, якi залучають дiтей
до участi в розказанiй iсторiї.

Iнструментарiй якiсного оформлення сторiтелiнгу
пропонуємо знайти за цим покликанням: https://naurok.com.ua/
post/metod-storytelling-yak-zacikaviti-ditey-rozpovidayuchi-istori.

Звертаємо увагу на низку корисних сайтiв для створення iсторiй.
Storyjumper (https://www.storyjumper.com/) — це хмарний ресурс,

що має набiр iнструментiв для створення iлюстрованих книг iз рiзними
iсторiям, використовуючи власнi доробки, а також шаблони з сайту.
Цей iнструмент дає змогу користувачам розробляти, структурувати та
систематизувати вправи, наповнювати їхнiй контент.

Ourboox (https://www.ourboox.com/) — це платформа для створення
авторських електронних книг. Робота з платформою проста й iнтуїтивно
зрозумiла. На нiй розмiщенi книги з текстовим i мультимедiйним
матерiалом. Перевагами таких книг є: мультимедiйнiсть, творчiсть,
мобiльнiсть, доступнiсть, зручнiсть, iнтерактивнiсть.

Canva (https://www.canva.com/) — крос-платформенний сервiс
для графiчного дизайну, що передбачає створення зображень та
iнформацiйних плакатiв, iнфографiки. Робота сервiсу будується на
принципi перетягування готових елементiв i варiюваннi змiнних
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шаблонiв. Графiчний редактор дає доступ до вбудованої бiблiотеки
шаблонiв, стiчних фотографiй, iлюстрацiй i шрифтiв.

Pixton (https://www.pixton.com/) — конструктор комiксiв, що
дозволяє створювати свої iсторiї з початку. Сервiс передбачає
необмежено редагувати малюнки, працювати з кольорами тла,
розмiром, кутом повороту, позами графiчних об’єктiв.

Wix.com — мiжнародна хмарна платформа для створення
професiйних сайтiв та їхнiх мобiльних версiй, використовуючи
iнструменти drag-anddrop. До переваг цього сервiсу зараховують
простий, яскравий i сучасний дизайн та iнтерфейс, що дозволяє
простим користувачам без спецiальних знань i вмiнь працювати з ним.

StoryMap JS (https://storymap.knightlab.com/) — сервiс для
створення мап-оповiдей i просторових наративiв. Робочi зони сервiсу
представленi у виглядi слайдiв iз пiдтримкою мультимедiа.

Органiзацiя навчальної сторiс i її мiсце у структурi уроку.
Як учителю створити свою iсторiю?
Загалом алгоритм дiї буде наступним:

1. Визначення теми та мети уроку — вiд цього залежить вибiр
сюжету iсторiї.

2. Розробка детального сюжету й основних подiй оповiдi.

3. Вибiр головного героя — подумайте над його iменем, характером,
зовнiшнiстю тощо.

4. Вигадка iнтриги (чим бiльш несподiваною вона буде, тим краще!).
На цьому етапi вже можна складати перший варiант iсторiї.

5. Прочитайте готовий варiант i додайте метафори.

Iсторiя може бути вигаданою вiд початку та до кiнця, але також
можна використовувати цiлком реальнi подiї. Так буде навiть краще,
адже випадки з життя завжди викликають величезну цiкавiсть.
Звернiть увагу: розповiдь має бути емоцiйною та динамiчною, подiї
мають йти одна за одною.
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Варiанти сюжетiв. Iснують чотири основнi сюжети сторiтелiнгу,
якi можна використовувати, змiнюючи провiдну лiнiю згiдно з вашими
потребами.

1. Класичний. Структура: головний герой — цiль — перепони на
шляху до цiлi — подолання проблеми — результат. Пiдходить такий
сюжет для мотивацiї, пояснення процесiв або явищ, вибору шляхiв
розв’язання певних проблем чи задач.

2. Боротьба з монстром. Структура: Головний герой — цiль —
зустрiч iз дуже сильним монстром (або iншою силою) — боротьба та
перемога — досягнення цiлi. Пiдходить, як мотивацiя для навчання.

3. Iсторiя Попелюшки. Структура: герой — незвична ситуацiя —
поява проблем (або ворогiв) — втручання чарiвного помiчника —
щасливе вирiшення ситуацiї. Пiдходить цей сюжет для мотивацiйних
промов, пояснення або порiвняння процесiв i явищ, опису еволюцiйних
змiн у певних сферах життя, вибору виду вирiшення задач.

4. Квест. Структура: герой — цiль — змiна кiлькох локацiй i
вирiшення в кожнiй iз них певних задач — почергове досягнення
мiнi-результатiв — трiумф. Пiдходить для моделювання проблемних
ситуацiй, вирiшення аналiтичних задач, закрiплення набутих навичок
i вмiнь.

Як використати сторiтелiнг на уроках?
Методику сторiтелiнгу можна використовувати декiлькома

способами:

• запропонувати кожному учню скласти розповiдь, використовуючи
не менше 20 прикметникiв чи прислiвникiв. Такi завдання
збiльшують запас слiв, впливають на мову. Також цей засiб
ефективний у процесi закрiплення знань iз граматики. Можна
почати iсторiю, а учням її закiнчити;

• запропонувати школярам обрати одного персонажа з твору, про
якого вони почули, i пiдготувати невеликий твiр-переказ «Який я
персонаж?». У розповiдь потрiбно включи цiкавi вчинки, слова,
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та епохи. Можна використовувати перекази та прислiв’я для
старших класiв. Запропонувати їм подумати над питаннями «Про
що мрiє Х?», «Навiщо iснує cos?». Учнi бiльш цiлiсно уявляють
час i простiр у переказi чи iсторiї, аналiзують i зiставляють
факти. Iмовiрнiсть того, що дiти запам’ятають якийсь конкретний
момент, значно зростає. У пiдсвiдомостi з’явилася чiтка асоцiацiя:
знайомих i героїв твору;

• запропонувати учням у невеликих групах скласти коротку 10-
хвилинну розповiдь iз теми, яку зараз проходять. Обов’язковою
умовою є деталiзацiя. Так учнi повнiстю занурюються в тему,
розумiють причини й наслiдки подiй, створюють особистi
асоцiацiї.

Починайте iсторiю iз зав’язки та вiд першої особи: «Хочу розповiсти,
як я . . . », «Я вам вже розповiдала про те, як я . . . », «Одного разу зi
мною сталася така iсторiя . . . ». Це вiдразу приверне увагу учнiв, навiть
якщо йдеться про фантастичнi подiї та героїв. Придумайте iнтригу,
пастку, перепитiю. Чим несподiванiшим буде сюжетний поворот, тим
краще.

Для прикладу вiзьмемо урок фiзики, тема «Гравiтацiйна взаємодiя.
Закон всесвiтнього тяжiння». Сторiтелiнг у цьому випадку можна
використати i пiд час вивчення нової теми, i для закрiплення матерiалу.
Учитель може скласти розповiдь про те, як Iсаак Ньютон вiдкрив закон
всесвiтнього тяжiння.

Приклад цiєї iсторiї. На схилi рокiв сер Iсаак Ньютон розповiв,
як саме йому вдалося вiдкрити закон всесвiтнього тяжiння. Так,
у цiй iсторiї знайшлося мiсце яблуку. Нi, воно не падало великому
вченому на голову.

Ньютон уже не перший рiк працював над законами руху та
розмiрковував над тим, що твердження про iснування окремо земної
та небесної гравiтацiї, можливо, є не дуже правильним варiантом.
Але що тодi правильно та як представити свої мiркування у виглядi
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формул? Вiдповiдi у Ньютона не було аж до того самого дня, коли у
його життя втрутився його величнiсть випадок.

Заходячи якось увечерi до батькiвського саду, Iсаак Ньютон
навiть не здогадувався, чим завершиться ця прогулянка. Навiть
розглядаючи мiсяць, який з’явився на небi задовго до приходу ночi,
вiн не думав про особливостi гравiтацiї. Але коли поруч з ним
впало красиве соковите яблуко, усе стало зрозумiло. Ньютон зробив
цiлком правильне припущення, що, можливо, це одна й та ж сила
змушує яблуко падати на землю, а Мiсяць — залишатися на орбiтi.
Цi висновки були революцiйними. Саме тодi було покладено край
роздiленню Землi та Всесвiту.

Питання для учнiв.

1. Чого вчить ця iсторiя про Iсаака Ньютона?

2. Яка риса характеру сформувалася в науковця за цi довгi роки
дослiджень?

Пояснення матерiалу у формi розповiдання iсторiй розвиває в учнiв
уяву, креативнiсть, логiку, критичне мислення. Навiть важкi граматичнi
теми можна вивчати легко й невимушено за допомогою цiкавих iсторiй.
Ось приклади застосування методу на уроках української мови та
лiтератури. Тему «Спрощення у групах приголосних: винятки» можна
подати у формi iсторiї з казковим сюжетом. Наприклад: «Кожної
суботи в країнi Синтаксис наводили лад i з’ясовували, у яких випадках
її мешканцi роблять найбiльше помилок. На кожне таке прибирання
припадала якась важлива тема. Цiєї суботи всi рекорди з кiлькостi
помилок побила тема “Кома у складнопiдрядному реченнi”».

Цю iсторiю учнi можуть продовжити вдома. У такий спосiб буде
виконана домашня робота. У такий спосiб вчитель формує навички
творчого сторiтелiнгу в учнiв.

Наводимо перелiк iнструментiв, що допомагають створювати
цифровi iсторiї, зокрема iнструменти для молодших школярiв:
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• LittleBird Tales http://littlebirdtales.com/

• My StoryMaker http://www.carnegielibrary.org/kids/storymaker/
embed.cfm

• Storybird http://storybird.com/

• StoryJumper http://www.storyjumper.com/

• Voki http://www.voki.com

Питання для роздумiв.

1. Чому навчальний матерiал у формi iсторiї учнями сприймається
краще?

2. Якi труднощi можуть виникнути в учнiв пiд час сприйняття
навчальної iнформацiї у формi сторiс?

3. Чи завжди форма сторiс ефективна для вивчення нового
матерiалу?

Тема. Креативний копiрайтинг.

Основнi питання.

1. Особливостi творчої дiяльностi копiрайтера.

2. Типи та види копiрайтингу.

3. Сутнiсть креативного копiрайтингу.

Лiтература базова:

1. Iльяхов М., Саричева Л. Пиши, скорочуй: як писати дiєвий текст.
Київ : Bookshef, 2019. 440 с.

2. Костюченко I. Копiрайтинг в алгоритмах. Київ, 2021. 128 с.

3. Шугерман Дж. Як створити класний рекламний текст? Київ :
Альпiна Паблiшер Україна, 2022. 398 с.
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Лiтература допомiжна:

4. Звєрєва I. Про те, як писати якiснi тексти. URL: https://baggage.
school/blog/tvoya-svitla-golova-tut-potribna-dlya-togo-shhob-lyudi-
zaroblyali-groshi-irina-zvyeryeva-pro-te-yak-pisati-yakisni-teksti-ta-
unikati-shabloniv

5. Зiнсер В. Текст-пекс-шмекс. Магiя переконливих текстiв. Київ :
Наш формат, 2018. 288 с.

6. Каплунов Д.О. Як писати комерцiйну пропозицiю. Харкiв :
Фабула, 2019. 352 с.

7. Квасова Л.С., Сивопляс Ю.В., Пахлова О.В. Рекламний
менеджмент : конспект лекцiй. Днiпропетровськ : НМетАУ, 2013.
60 с.

Особливостi творчої дiяльностi копiрайтера.

Копiрайтинг — особливий вид письменницького мистецтва. Його
головне завдання — реклама товару та послуг. Як тiльки бiзнес
почав активно розвиватися в мережi, з’явилася гостра потреба в
якiсних текстах. Iз цього моменту професiя копiрайтера стала однiєю з
найпопулярнiших на ринку iнтернет-маркетингу. Однак досить часто
плутають такi поняття, як типи копiрайтингу та види. Якщо види
копiрайтингу є ширшим поняттям того, яким має бути контент, то
його типи — уточнення, що вiдрiзняє тексти за цiлями, стилiстикою,
завданнями тощо.

Видiляють чотири типи копiрайтингу.

1. Полiграфiчний тип копiрайтингу використовується для написання
оголошень у друкованих ЗМI (журнали, газети), листiвках,
флаєрах, вiзитiвках.

2. Рекламний копiрайтинг — схожий на полiграфiчний, але його
вiдмiннiсть полягає в тому, що тут важливо у стислому текстовому
форматi чiтко донести суть пропозицiї. Його використовують для
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створення постерiв, банерiв, бiлбордiв, оголошень у громадському
транспортi. Це один iз найдорожчих типiв копiрайтингу.

3. Веб-копiратинг — це тип копiрайтингу, де тексти публiкуються в
мережi «Iнтеренет». До нього належать e-mail розсилки, тексти у
спливаючих вiкнах, пости для соцiальних мереж.

4. Копiрайтинг для звернень. Це тексти прес-релiзи, анонси, сценарiї,
вiтальнi промови.

Види копiрайтингу.
SEO-копiрайтинг — це тексти, якi мiстять ключовi запитання та

додатковi релевантнi слова. SEO-копiрайтинг — це технiка написання
текстiв для сайту так, щоб вiн був не лише читабельним, але i мiстив
певну кiлькiсть ключових фраз / слiв, за якими сторiнку з текстом
будуть знаходити в пошукових системах «Ґуґл» i «Яндекс». Стилiстика
написання може бути як дiловою чи лiтературною, так i нейтральною.
I в кожному випадку потрiбно гармонiйно «втиснути» допустиму
кiлькiсть пошукових слiв. Дуже важливо пам’ятати про кiлькiсть
ключiв, бо пошукачi покарають за їх надлишок.

План написання SEO-тексту.

1. Здiйснити монiторинг актуальних тем на ринку.

2. Вивчити матерiали конкурентiв iз тiєї чи тiєї сфери та
проаналiзувати наявнiсть ключових фраз в їх статтях.

3. Зiбрати семантичне ядро для майбутнього матерiалу.

4. Прописати змiст вашої статтi.

5. Написати чорновий варiант.

6. Наповнити статтю ключовими запитами.

7. Перевiрити SEO-текст. Коли матерiал готовий, необхiдно
перевiрити наявнiсть основних параметрiв.

8. Опублiкувати статтю, обов’язково поширити її в соцiальних
мережах.



47

9. Оцiнити ефективнiсть, проаналiзувати сайт i сторiнку на тлi
конкурентiв.

10. Для аналiзу тексту можна використовувати Google Analytics,
iнструменти PPC, SEO, CRO.

• Креативний копiрайтинг — це вид копiрайтингу, суть якого
полягає в тому, щоб творчо та яскраво створити текст для
джинглу, реклами.

• Iнформацiйний копiрайтинг дуже схожий на сторiтелiнг. У цьому
видi копiрайтингу текст мiстить цiкаву iнформацiю, яку подають
у формi iсторiї.

• Технiчний копiрайтинг — це тексти для iнструкцiй, технiчної
документацiї, рiзнi види технiчних паспортiв.

Сутнiсть креативного копiрайтингу.
Серед знань i навичок, необхiдних для роботи копiрайтера, необхiдно

виокремити такi:

• бездоганне володiння мовою. Сюди входить не тiльки грамотнiсть,
а й розумiння стилiстики, усiх нюансiв синтаксису;

• умiння писати лаконiчнi, але захопливi тексти;

• високий емоцiйний iнтелект. Потрiбно розумiти цiльову аудиторiю,
знаходити її слабкi та сильнi сторони, вмiти правильно до неї
звернутися;

• англiйська та iншi iноземнi мови. SEO-копiрайтерам вони стануть
у нагодi, щоб шукати iнформацiю на зарубiжних ресурсах.
А рекламникам i SMM-копiрайтерам — щоб працювати з
європейським та американським ринками;

• аналiтичний склад розуму. Допоможе швидко розiбратися в новiй
темi, видiлити найголовнiше у великих обсягах iнформацiї, а
пiзнiше — створити логiчний текст;
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• креативнiсть. Пам’ятаймо, що копiрайтинг — це в першу чергу
творча професiя.

Радимо вам виконати низку вправ iз роздiлу «Практичний аспект»,
якi удосконалюють i розвивають креативнiсть.

Питання для роздумiв:

• Який тип копiрайтингу сьогоднi є найбiльш затребуваним? I чому?

• Якi риси характеру мають бути релевантним для копiрайтера?

• На вашу думку, яка кiлькiсть ключових слiв має бути у SEO-
текстi?

• Обґрунтуйте думку про те, що копiрайтер має бути гарним
психологом.

• Копiрайтерство — це майстернiсть чи талант?

• Чому копiрайтинг користується такою популярнiстю серед
молодi?

• Копiрайтерство — це професiя всього життя чи пiдзаробiток?



РОЗДIЛ 2

ПРАКТИЧННИЙ АСПЕКТ

Методичнi рекомендацiї щодо вдосконалення
навичок створення iсторiй

Для того, щоб зрозумiти загальнi речi про сторiтелiнг, можна
розпочати з прочитання спецiалiзованих книжок. За останнi роки
вийшло безлiч крутих варiантiв вiд українських авторiв, якi по-
рiзному й досить самобутньо навчають будувати iсторiї. Майже всi
вони поєднують у собi книгу та робочий зошит, у якому одразу
можна виконувати потрiбнi завдання, що додає певної глибини й
iнтерактивностi навчанню.

Наприклад, у книзi С. Гаврилова «Всi крапки над “I”сторiєю.
Сторiтелiнг для сценаристiв письменникiв та блогерiв» ви дiзнаєтеся
про те, що таке фабула й сюжет? Якою має бути сценарна структура?
Для чого в оповiдi є конфлiкт? З яких елементiв складається герой
iсторiї? Вiдповiдi на всi цi питання можна знайти в книзi. С. Гаврилов,
український сценарист, залучає для пояснення вiдомi приклади
з популярної культури, аби кожен аспект теоретичної бази легко
запам’ятався. Для закрiплення матерiалу також запропоновано систему
вправ i завдань. Родзинкою цiєї книги є пояснення сторiтелiнгу як
унiверсального iнструмента, який варто використовувати в рiзних
сферах, починаючи вiд лiтератури i закiнчуючи освiтою та полiтикою.

Наступна книга К.Бабакiної «Звичка писати». Це книга-зошит,
що складається з рiзноманiтних вправ, перевiрених на авторських
курсах iз творчого письма, якi проводила свого часу письменниця. Усi
рекомендацiї спрямованi на те, щоб зрозумiти важливу рiч — ви самi
для себе є iнструментом письма, а звернення до себе, своїх мотивацiй,
бажань i потреб допоможе навчитися писати краще.

Радимо скористатися книгою М.Левiна «Сторiтелiнг для очей, вух
i серця». У цiй книзi цiкавi роздуми про те, як ми опинилися у свiтi,
де iсторiя, а особливо особиста iсторiя, має вагоме значення. Загалом
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чимало рiзних порад та адаптованої iнформацiї як для початкiвцiв, так
i для бiльш вимогливих читачiв. Дуже цiкавою та корисною частиною
книги є iнтерв’ю людей, якi працюють безпосередньо з iсторiями
(письменники, журналiсти, копiрайтери), у яких вони дiляться власним
унiкальним досвiдом взаємодiї з iнструментами сторiтелiнгу.

Отже, будь-яка навичка без тренування та постiйного вдосконалення
не може iснувати довго. Це стосується й навичок створення iсторiй.
Закрiпити всi ключовi знання про сторiтелiнг та поглибити їх можна
за допомогою креативних iгор, або ж окремих курсiв iз завданнями,
вправами та навiть випускними проєктами.

Наприклад, для тренування навички писати iсторiї, що буде
розвивати уяву рiзноманiтними креативними завданнями: описати
фотографiю дванадцятьма словами, вставити вiдомий сюжет в iнший
антураж чи розповiсти про вашого улюбленого письменника у формi
листа-освiдчення. Звiсно, цим не обмежуйтеся.

Читайте або переглядайте сторiтелiнг вiдомих компанiй. Як-от
яскравий приклад сторiтелiнгу вiд Apple, з яким можна ознайомитись
ось за цим покликанням URL: https://life-after-ato.com.ua/post/1023

Переглянувши iсторiю вiд Apple, дайте вiдповiдi на такi питання:

• У чому сила презентованої iсторiї?

• Як авторам удалося передати силу бренду Apple?

• Настiльки iсторiя бренду є вдалою?

• Чи здатна вона переконати споживачiв у якостi бренду?

Можна також переглянути сторiтелiнг вiд студiї Pixar. Студiя
Pixar, одна з найвiдомiших комп’ютерних анiмацiйних студiй у свiтi,
запустила безкоштовний онлайн-курс зi сторiтелiнгу. Для того, щоб
стати слухачем або слухачкою курсу, достатньо просто зареєструватися,
теж безкоштовно, на навчальному ресурсi Khan Academy.

Радимо вам переглянути короткометражну анiмацiю за цим
покликанням https://www.youtube.com/watch?v=eDkpVwrhYfo&t=23s
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Це мотивацiйна стрiчка «Злiт» про дiвчинку, яка захоплюється
авiаконструюванням. Пiсля перегляду стрiчки спробуйте дати вiдповiдi
на такi питання:

1. Чому вчить iсторiя в корометражнiй анiмацiї «Злiт»?

2. Як назва корелює зi змiстом анiмацiї?

3. Якi риси характеру дiвчинки допомогли їй досягти мети?

4. Якi факти вказують на важливiсть роботи в командi?

Не менш цiкавим є короткометражний мультфiльм «Мiа i Мартон»
ось за цим покликанням https://www.youtube.com/watch?v=9RSpfFIEz
AA&t=11

Пiсля перегляду радимо дати вiдповiдi на такi питання:

1. Настiльки важлива пiдтримка близьких людей?

2. Чому вчить iсторiя в мультфiльмi «Мiя i Мартон»?

Iдеї для створення цiкавих iсторiй можна знайти пiд час перебування
в масових мiсцях, або ж iз розповiдей близьких, рiдних i друзiв.
Варто не забувати, що для сторiтелiнгу важливо, щоб iсторiя була
максимально реалiстичною. Можна використовувати iсторiї з власного
життя, якi вас чомусь навчили, або ж стали визначальними у вашому
життi.

Пiзнавальна iнформацiя. Дж.Родарi — вiдомий iталiйський
письменник-казкар, автор казки «Пригоди Цибулiно» — стверджував:
«Уява — не привiлей обраних, нею надiленi всi. Просто її треба
розвивати». Казки самого Родарi за легкiсть стилю i захопливий сюжет
справедливо називають «iграшками зi слiв». Як йому вдавалося все це
вигадувати? Дж.Родарi подiлився своїм досвiдом у книзi «Граматика
фантазiї». У нiй автор запропонував простi вправи, за допомогою яких
можна розвивати фантазiю та уяву кожного.

Радимо з цiєї книги кiлька вправ вiд Родарi, якi можуть стати у
пригодi для пiдготовки iсторiї.
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Вправа №1. Iсторiя з набору слiв
Принцип виконання: вигадайте будь-яке слово та запишiть його

вертикально, буква пiд буквою. Потiм доберiть будь-якi слова, якi
починаються на вiдповiднi букви та запишiть їх поряд.

Наприклад:
л — листопад
и — ирiй
с — самотнiсть
и — ич
ц — цеберка
я — янгол
Дiбравши слова, отримуємо певний «скелет» iсторiї. Далi сюжет

будується з обов’язковим залученням кожного з цих слiв або похiдних
вiд них (слово по вертикалi можна теж залучити, а можна й оминути,
як в iсторiї нижче).

Приклад iсторiї.
Засмучений янгол Володя сидiв бiля вiкна. Йому було страшенно

тоскно та самотньо в цей похмурий день листопада. Краплi дощу
барабанили по цеберцi за вiкном, створюючи ледь чутну сумну мелодiю,
яка лише посилювала цi гнiтючi почуття.

Ще одна душа його пiдопiчного вiдлетiла в ирiй. Ич воно як, у
минулому Володю неодноразово нагороджували вiдзнакою «Янгол-
охоронець року», а цьогорiч вiн втратив уже 13 земних пiдопiчних.
«Невже старiю, — подумав Володя, — чи просто їх надто багато, i я не
встигаю за усiми наглядати?».

Пролунав дзвiночок. Обiдня перерва скiнчилась. Час повертатись
до роботи.

Вправа №2. Бiном фантазiї
Принцип виконання: оберiть два будь-яких iменника, якi змiстовно

якомога вiддаленiшi мiж собою (наприклад, гiтара та миша), i
поєднайте їх.

Як це зробити? Щонайперше за допомогою прийменникiв.
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Далi змiст iсторiї можна розкривати за допомогою вiдповiдей на
додатковi питання. Наприклад, так:

Миша в гiтарi (Що робить? За яких обставин опинилася? Що
вiдчуває?)

Миша пiд гiтарою (Чому? Хто поруч?)

Гiтара в мишi (Спiває душа? Творча особистiсть? Концертна
дiяльнiсть чи певне свято?)

Миша на гiтарi (Намальована? Сидить? Грає?)

Процес смислового поєднання подiбних пар слiв стимулює творчу
дiяльнiсть i може стати основою оригiнального сюжету певної iсторiї.

Вправа №3. Несподiванка

Принцип виконання: передайте основний змiст певного оповiдання
за допомогою 5 ключових слiв. А потiм створiть нову iсторiю, додавши
6 слово, яке нiяк не пов’язане iз сюжетом.

Наприклад, казку «Курочка Ряба» можна переказати за допомогою
таких слiв: курка, яйце, дiд, баба, сльози.

Додайте нове слово, наприклад, металобрухт, i попросiть учнiв або
органiчно вписати це слово в iснуючий сюжет, або переписати змiст
вiдомої iсторiї, вигадавши в нiй новi обставини.

Приклад iсторiї.

Минуло 2 роки. Усi спроби Курочки Ряби знов знести обiцяне золоте
яйце були марними. Однак їй таки вдалося отримати певнi здобутки, у
неї виходили дiйсно незвичайнi яйця — їхня шкаралупа була з мiцного
залiза.

Здавалося б, який зиск вiд цього? А нi! У селi був пункт прийому
металобрухту. Старенькi почали здавати шкаралупу i невдовзi
збагатилися. Пiсля цього жили вони не лише довго, а й щасливо.

Вправа №4. Технiка фантастичних гiпотез

Принцип виконання: доберiть випадковi пiдмет i присудок та
вигадайте iсторiю на кшталт: «Що було б, якби. . . ?», — з пiдстановкою
запропонованої пари слiв.
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Наприклад, пiдмет — стiлець, присудок — говорити. Отже,
отримаємо гiпотезу, на якiй має будуватися подальша iсторiя: «Що
було б, якби стiлець мiг говорити?».

Вправа №5. Iгри з помилками
Принцип виконання: вигадайте чи перепишiть вiдому iсторiю: у

центрi такої iсторiї буде слово чи словосполучення, у якому допущена
словесна помилка.

Наприклад, якщо вживають дiєслово «одягати» (предмети одягу,
взуття) замiсть «надягати», можна написати казку про життя одягу
чи взуття: як цi речi прокидаються, умиваються, одягаються та йдуть
на роботу.

Вiдчуття тексту — це особливе умiння, яке варто розвивати,
удосконалювати не тiльки фiлологам, адже розумiння тексту
дає можливiсть вiдчути всi смисли та надсмисли, якi прихованi
чи завуальованi в ньому. Пропонуємо текст, який сприятиме
вдосконаленню зазначених вище умiнь.

Вiдпустiть смуток!
Такi схожi, але такi рiзнi поняття «смуток», «печаль», «туга» . . .
Об’єднує їх стан душевної гiркоти, вiдрiзняє iнтенсивнiсть i

тривалiсть. Цi почуття «люблять», коли їх вiдпускають, iнакше на
вiки оселяються в серцях, перетворюючи життя в скарбничку зневiри,
розтрощення й образ.

Ловлення душi було присутнє в кожному її словi та дiї. Не рятувала
навiть адекватна цифра в паспортi. «Сумна доля, — зiтхала вона. —
Нiчого не вийде, нiхто не зустрiнеться». Але камiнь в нирках так
не думав. Вiн радiсно просувався до виходу та готував для Неї
тимчасову переоцiнку цiнностей. Нестерпний бiль охопив тiло, остуда
нагадала про зиму. Страшний бiль —повернути б п’ять хвилин назад.
Стацiонар. Нiчого не болить — момент щастя. Набридло радiти. Про
що б посумувати? Багато хто так i живе. «Шукаю привiд поплакатися,
але не знаходжу. Що само по собi вже привiд».
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Завдання для роботи з текстом.

1. Вiд iменi якої особи йдеться в текстi?

2. За функцiональними особливостями — це розповiдь, роздум,
мiркування чи заклик?

3. За стильовими особливостями — це публiцистичний стиль,
науковий чи художнiй?

4. Яка форма подачi iнформацiї — монолог чи дiалог?

5. Якiй вiковiй категорiї адресований текст?

6. Як назва тексту корелює з його змiстом?

7. Чим забезпечена граматична єднiсть у текстi?

8. З якою метою використано три крапки?

9. Який iнтонацiйний характер тексту?

10. Чи є в текстi докази того, що його автор передає власнi
переживання?

Спробуйте самостiйно створити цифрову сторiс.
Завдання: створити цифрову сторiс у форматi вiдеоролика,

презентацiї або HTML-сторiнок iз мультимедiйним контентом. Серед
iнструментiв створення цифрових розповiдей пропонуємо: Photo Story
(фотоiсторiї з текстом, фотографiями, озвученням, музикою), Movie
Maker (фiльм iз закадровою розповiддю), Zimmer Twins (мультфiльм
iз текстом, музикою, аудiо).

Увага!!! Використовувати тiльки тi iнструменти, якi запропонованi
у завданнi. Тема цифрової сторiс — один день iз життя студента.

Тривалiсть цифрової сторiс — до 7 хвилин.
Важливо! У межах органiзацiйного сторiтелiнгу пропонуємо

написати iсторiю на тему: «Жив собi колектив». Мета iсторiї —
презентувати унiкальнiсть колективу, у якому ви працюєте, пiдкреслити
важливiсть для вас роботи в такому колективi.

Де можна презентувати — на корпоративi, у спiльнотах.
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Структура iсторiї на тему: «Жив собi колектив»
Початок розповiдi має бути таким: «Якось. . . ».
Оформлення iсторiї. Використайте будь-яку сторiтелiнгову

структуру.
Обов’язково вкажiть на унiкальнiсть колективу.
Розкрийте суть проблеми, яка зрiє в колективi (конкуренцiя,

професiйне вигорання, вiдсутнiсть стимулiв кар’єрного росту).
Укажiть на шлях подолання проблем або ж на наслiдки.
Завершiть розповiдь оптимiстично.
Наприклад, продовжiть текст.
Якось у колективi креативних i просунутих фiлологiв завiвся вiрус

лiнi, який блискавично швидко вражав усiх членiв колективу. Фiлологи
всiляко намагалися протистояти: читали новi книги, писали на
них рецензiї, презентували новi видання. Але все це було марним.
Iз кожним днем лiнощi заволодiвали усiма сферами життя фiлологiв.
I ось тодi. . .

Завдання для креативного копiрайтингу
Що хоче читач? Це основне питання, яке хвилює креативного

копiрайтера. Нинi знеособленi тексти — це данина минулому. Сучасний
текст повинен продемонструвати читачевi турботу про нього, апелювати
до кожного конкретного реципiєнта. З цiєю метою треба добре вивчити
аудиторiю аби прив’язати спектор тих емоцiй, якi будуть суголоснi
конкретнiй аудиторiї.

Нагадуємо, що до креативних текстiв належать:

• слогани та неймiнги;

• тексти для рекламних банерiв;

• презентацiї;

• пости для соцмереж;

• закадровий текст вiрусних роликiв;
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• бренд-легенди.

Креативний копiрайтинг генерує iдеї, використовуючи такi прийоми:

• iнверсiя — покажiть, як погано покупцям без вашого продукту,
послуги, допомоги;

• абсурдна альтернатива — найдивнiшi, найнезвичайнiшi,
найабсурднiшi способи застосування ситуацiй, у яких
пiдкреслюється основна властивiсть продукту;

• екстремальнi наслiдки. Хтось досi не купує у вас? Тодi ви йдете
до них!

• екстремальнi зусилля — узагалi-то не так легко дiстати ваш
продукт, i клiєнти готовi на все заради нього;

• наслiдок — що трапиться, якщо вашим продуктом не
користуватися/вiн зникне;

• метафора — що нагадує ваш продукт?

Для креативного копiрайтингу активно використовують картинки,
iнфографiку, малюнки тощо.

Завдання №1. Пропонуємо вам прочитати бренд-легенди
за таким покликанням https://koloro.ua/ua/blog/brending-i
-marketing/sozdanie-legendy-brenda-7-udachnyh-primerov.html
та проаналiзувати їх з погляду креативного копiрайтингу за
такою схемою:

• Настiльки iсторiя у бренд-легендi є реальною?

• Чим особливий предмет, який представлений у бренд-легендi?

• Що нового дiзнається споживач?

• Якi емоцiї викликає бренд-легенда у споживача?

Для удосконалення навичок створення бренд-легенд запропонуйте
власну бренд-легенду будь-якого товару чи послуги. Обсяг тексту
довiльний.
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Завдання №2. Складiть рекламний текст для факультету,
на якому ви навчаєтеся, дотримуючись класичної форми
написання подiбного тексту.

1. Заголовок. Найважливiший елемент, вiд якого багато в чому
залежить успiх або, навпаки, невдача всiєї реклами. Саме на
заголовок звернено основну увагу потенцiйних студентiв.

2. Слоган. Найчастiше це невелика фраза, у якiй йдеться про
заклад навчання та його позитивнi якостi.

3. Текст. Основна частина реклами, у якiй розповiдають про
конкретний факультет та його особливостi, переваги над iншими
факультетами ЗВО.

4. Ехо фраза. Цей елемент рекламного тексту перебуває в самому
кiнцi i повторює основнi думки реклами. Ехо фраза потрiбна для
того, щоб ще раз нагадати абiтурiєнту про переваги факультету.
Адже, як з’ясували психологи, саме остання частина тексту
запам’ятовується найкраще.

Завдання №3. Напишiть есе на одну iз запропонованих
тем:

1. Робота копiрайтера — це творчiсть чи компiляцiя?

2. Яким ви уявляєте собi сучасне видання (газета, журнал)?

3. Сучасна реклама й культура мовлення.

Завдання №4. Створити креативний бриф для фiрми
вiдповiдно до ситуацiї.

Креативний бриф має вигляд анкети, у якiй рекламодавець
послiдовно наводить основну iнформацiю про товар та бренд. Головне
правило цього документа — надання та отримання всiєї необхiдної
для роботи iнформацiї, що допомагає креаторам здiйснити поставленi
замовником завдання щодо створення рекламного продукту.

У креативному брифi коротко описати характеристики таких
основних аспектiв:
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• назва товару;

• основнi вiдомостi про iснування пiдприємства на ринку;

• проблема, яку повинен вивчити рекламодавець;

• завдання реклами;

• характеристика потенцiйних споживачiв;

• головнi конкуренти;

• причини для здiйснення купiвлi;

• основнi елементи, що мають бути присутнiми в рекламi;

• бюджет кампанiї;

• термiни.

Вiдповiдно вiд поставлених завдань i реалiзованих рiшень пункти
брифа можуть змiнюватися або додаватися новi.

Наприклад, туристична фiрма «Поїхали з нами» не належить до
розряду просунутих туристичних агентств. На ринку України вона iснує
лише 3 роки, два з яких присвячено її розвитку та оформленню дiлових
вiдносин. На сьогоднi вона спецiалiзується на органiзацiї туристичних
подорожей Україною. Основна мета — вiдпочинок, а не екскурсiйнi
програми.

Найрозвинутiшими напрямками в Українi є Карпати, Чорноморське,
Азовське узбережжя. За статистикою, основними споживачами
агентства стали сiм’ї в кiлькостi 2–5 осiб iз середнiм доходом 300 дол.
на мiсяць на одного члена родини та з прагненням один раз на рiк
вiдпочити так, щоб це запам’яталося надовго.

Клiєнтська база формується за рахунок «знайомих» первинних
клiєнтiв, якi отримали задоволення вiд вiдпочинку.

Завдання №5. Створити рекламне звернення.
Видавництво «Дух i лiтература» вирiшило випустити серiю

навчальної лiтератури фiлологiчного спрямування у твердiй обкладинцi.
Такi посiбники разюче вiдрiзняються вiд конкурентних стислим,
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майже конспективним викладенням теоретичного матерiалу з його
iлюструванням, практичними прикладами та невисокою цiною.

Для здешевлення посiбникiв видавництво планує виготовити їх на
тонкому, сiрому паперi; обкладинка тверда, двокольорова.

Основнi напрями посiбникiв — компаративiстика, комплексний
аналiз текстiв, переклад, лiтературознавство, лiтературна критика.

Цiльова аудиторiя: студенти фiлологiчних спецiальностей i
викладачi.

Завдання:

1. Придумати назву серiї.

2. Створити слоган iз використанням фонетичних прийомiв.

3. Обґрунтувати пропозицiї.

Вправи для вдосконалення вмiння написання креативних
текстiв.

Запропонованi вправи допомагають розворушити мозок i
потренувати креативнiсть.

«Незвичне життя речей»: за хвилину напишiть максимальну
кiлькiсть способiв застосування серветок / свiчки / зубної щiтки тощо.

Виокремiть собi 30–45 хвилин на творчiсть, яка вам
найбiльше подобалась у дитинствi. Це може бути малювання,
аплiкацiя, лiпка, вишивання, написання вiршiв.

«Генератор маячнi»: перерахуйте, що спiльного, наприклад, у
ноги та картини (щонайменше 10 пунктiв!).

Виконайте звичне завдання в незвичний спосiб. Це може
бути що завгодно: робити лiвою рукою те, що зазвичай робите правою,
пiти на навчання iншим маршрутом, змiнити налаштування iнтерфейсу
в смартфонi тощо.

Вигадайте для себе завдання зi штучним обмеженням:
наприклад, написати iсторiю, не використовуючи певну букву тощо.
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Завдання №6. Написати портфолiо копiрайтера.
Портфолiо копiрайтера — це приклади готових текстiв, якi

показують замовнику рiвень майстерностi. Їх надають у формi:

• текстового документа (doc, txt),

• скрiншота (png),

• презентацiї,

• посилання публiкацiї на сайтi,

• електронної книги (pdf).

Що показує ваше портфолiо замовнику:

• рiвень грамотностi,

• розумiння теми,

• кмiтливiсть,

• вмiння працювати з ТЗ.

Звернiть увагу! Декiлька порад для якiсного портфолiо.

1. Додавайте тексти на теми, з якими хочете i можете найкраще
працювати.

2. Не викладайте однотипнi статтi.

3. Не перевантажуйте портфолiо. Замовнику вистачить 7–12 робiт,
щоб оцiнити ваш рiвень. До кожної теми не бiльше 2 текстiв.

4. Складайте опис iз 2–3 пропозицiй до кожного тексту.

5. Перед публiкацiєю перевiрте текст на помилки.

6. Сортуйте роботи за часом створення, типом текстiв (прес-релiз,
огляд, лендiнгем, новини), темами.

7. Публiкуйте роботи у виглядi зображень iз сайтiв. Простим
вордовським документом нiкого не вразити.

8. Регулярно оновлюйте портфолiо. Воно повинно розвиватися разом
з вами. Позбавляйтеся вiд старих текстiв.
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9. Для портфолiо вибирайте не тiльки найкращi тексти, але i
посереднi. Щоб клiєнт не чекав вiд вас неможливого.

Завдання для SEO-копiрайтингу

У роздiлi «Теоретичний аспект» йшлося про особливостi та
специфiку такого рiзновиду копiрайтингу, як SEO-копiрайтинг. З
метою вдосконалення та розвитку навичок створення SEO-текстiв
пропонуємо низку завдань.

Завдання №1. Напишiть SEO-текст про вiдбивний молоток
для продуктiв.

Визначте цiльову аудиторiю.
Вiдберiть 10 ключових слiв, якими ви будете оперувати в текстi.
Кому i настiльки буде корисна iнформацiя про цей предмет?
Яка головна мета вашого тексту?
Чому саме такi ключовi слова використали у своєму текстi?

Завдання №2. Створити SEO-текст для сайту.
Оберiть сайт, на якому ви хочете розмiтити текст. Далi врахуйте

такi побажання замовника SEO-тексту:

• релевантнiсть тексту до продукту/послуги, що продається,
пропонується. Має бути так: опис максимально докладний,
характеристики товару вичерпнi, умови покупки або продажу
товару, послуги зрозумiлi;

• проаналiзувати послуги або товар конкурентiв i вказати на
вiдмiнностi;

• розмiстити якiснi фото, вiдео, якi сприятимуть прийняттю рiшень
споживачем;

• iнформацiю в текстi побудуйте за принципом вiд простого до
складного;
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• продумайте та визначте 10 ключових слiв для вашого SEO-тексту,
якi вам треба обов’язково використати та привернути ними увагу
читачiв;

• запропонуйте комусь iз друзiв чи рiдних прочитати ваш текст,
адже ви, як автор, можете багато чого не помiтити;

• додайте до тексту авторську iнфографiку, вiдеоконтент, унiкальнi
тематичнi картинки. Сьогоднi стандартними картинками з
Iнтернету важко здивувати — вони є у всiх. Дайте завдання
дизайнеру, створiть власну iнфографiку та картинки на тему
статтi. Дуже добре працюють блоки з вiдео всерединi статтi,
адже вони привертають читацьку увагу;

• у процесi написання статтi використовуйте схему «Проблема +
Результат, якого ви досягнете, вирiшивши її + Варiанти вирiшення
проблеми + Висновки». Така схема допоможе вам утримати увагу
читача до кiнця статтi i презентуватиме вас як експерта, який
точно знає, про що вiн говорить;

• використовуйте цитати, видiлення тексту, списки, таблицi. Усе
це допоможе зробити ваш текст вiзуально бiльш привабливим
та зручнiшим для читання. Добре працює метод, званий Bucket
Brigade: за текстом виокремлюйте в абзацi короткi речення з
чiткими питанням, несподiваною або цiкавою заявою, суть якої ви
розкриєте пiд наступним пiдзаголовком або просто нижче: такi
«гачки» буквально змусять читачiв продовжити читання вашої
статтi;

• уникайте довгих порожнiх вступiв: 4–5 речень буде достатньо,
щоб надати вступну iнформацiю читачевi. У деяких випадках
вступ взагалi може складатися з одного речення або кiлькох слiв;

• пропонуйте новi рiшення чи доповнюйте iснуючi, не повторюйте
за конкурентами. Проведiть невелике дослiдження, докладiть
зусиль, щоб ваш контент став чимось унiкальним. Читачi точно
оцiнять такий пiдхiд;
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• використовуйте заголовки, якi привертають увагу. Пам’ятайте,
що у вас є приблизно 10 секунд, щоб зацiкавити читача та змусити
його прочитати вашу статтю.

Завдання №3. Придумайте фразу-заклик, яка стимулює
читача натиснути посилання або зателефонувати.

Наприклад: «З’явилися питання? Ми допоможемо вибрати i купити
ноутбук! Телефонуйте за номером 067. . . »; «Ви можете замовити чай
для схуднення прямо на сайтi або зателефонувати нам за номером:
097. . . »; «Почнiть просування сайту в ґуґл прямо зараз — замовте
безкоштовний аудит».

Завдання №4. Замовник дав вам ключовi слова «освiта
Кривий Рiг». Складiть SEO-текст.

Пропонуємо обрати один iз варiантiв побудови тексту.

1. Прямо або неприховано. «Заперечувати неможливо: фiтнес
Кривий Рiг завжди любив». «Чи любить фiтнес Кривий Рiг». «У
модi на фiтнес Кривий Рiг».

2. З розведенням дужкою. «Якщо ви хочете записатися на фiтнес
(Кривий Рiг), ми з радiстю вам допоможемо».

3. Нахабно. «Не поспiшайте набирати в пошуку “фiтнес Кривий Рiг”,
а просто зателефонуйте нам за номером . . . ».

4. Написання ключа через тире. «У наш час легко записатися на
фiтнес — Кривий Рiг запропонує вам масу варiантiв».

5. З роздiловим знаком комою. «Тим, кого цiкавить фiтнес, аеробiка,
Кривий Рiг пропонує . . . ».

Завдання №5. Опрацюйте статтю Коломiєць М.
Теоретичнi засади функцiонування методик SEO-редагування
в Українi. Молодий учений. № 11 (51). 2017. С. 751–754.

Статтю можна знайти ось за цим покликанням: URL:
http://molodyvcheny.in.ua/files/journal/2017/11/182.pdf
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Дайте вiдповiдi на такi питання:

• У який спосiб SЕО-редактор має створити якiсний та унiкальний
текст, аби задовольняти запити пошукових ботiв i зберегти при
цьому загальну архiтектонiку сайту i тексту?

• Що є критерiєм якiсного створення сайту?

• Назвiть низку актуальних проблем у дослiдженi SЕО-текстiв?
Обґрунтуйте те, чому саме цi проблеми авторка вважає
актуальними.

Завдання №6. Проаналiзуйте SЕО-текст.
Текст для мовної школи.
Мета тексту — мотивуюча.
Цiльова аудиторiя — жiнки та чоловiки вiд 22 до 40 рокiв.

Переважно люди, якi вивчали iноземнi мови.
Текст. Вивчати мови сьогоднi дуже важливо. Чому важливо?

Вiдповiдь на це питання ви зможете отримати в нашiй мовнiй школi.
Наша школа зорiєнтована на те, щоб пiдвищити ваш рiвень володiння
мовою з вашої вихiдної позицiї.

Не втрачайте час. Пам’ятайте, що вчитися нiколи не пiзно.
Нашi спецiалiсти працюють iз кожним вiдвiдувачем школи окремо,
враховуючи iндивiдуальнi та психологiчнi особливостi. Телефонуйте до
нас за номером 097. . . Не втрачайте можливiсть.

Алгоритм аналiзу тексту.

• Чи використанi загальнi вступнi фрази, тобто «гачки»?

• Настiльки текст написаний складними реченнями?

• Чи є в текстi зайва iнформацiя?

• Чи спонукає такий текст читача зателефонувати?

• Якi мотивацiйнi моменти є в текстi?

• Чи є аналiзований текст унiкальним?
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Вправи для розвитку умiнь i навичок лiтературної
творчостi

1. «Конструювання фраз». Спробуйте з’єднати наступнi пари
слiв за допомогою прийменника або запитань вiдмiнкiв.

Слова для вправи:
Дiд — баба
Пригоди — ховраха
Сир — мишка
Пiца — помiдори
Снiг — снiгоступи
Пустощi — грiхи

2. «Артистична». Пантомiма.
Уявiть, що ви страшенно зголоднiли. Перед вами гарячi шашлики,

ви хапаєте їх руками та їсте, майже не пережовуючи.
Або ви потрапили в пустелю. Неймовiрно хочете пити, а навколо

немає води. I раптом ви з’ясовуєте, що у вашiй торбинцi є пiвпляшки
води. Ви вiдкриваєте її та починаєте пити.

3. «Створюємо своє кiно». Хтось один повiльно читає текст,
а решта слухає. За другим разом знову читається текст, пiсля чого
аудиторiя вiдтворює його.

Текст. Ви виграли подорож до Африки. Сiдаєте в лiтак. Вродлива
стюардеса розносить напої. Ви в Африцi, вiдкриваєте ротик вiд подиву,
яке тут все цiкаве! I раптом прямо на вас мчить лев. Ви тiкаєте. I тут
бачите справжнiх дикунiв, вони танцюють. Побачили вас i вирiшили
кинути у вогонь. Взяли за руки та ноги i . . .

I ви прокинулись. Це був сон.

4. «Накачай кулю». Один називає слово на задану тему, а хтось
називає своє слово, повторюючи попереднє.

Дуб.
Дуб, береза.
Дуб, береза, клен.
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5. Вiднови частини слова.
Я пiш. . . з моїм тов. . . у кi. . . . Ми дивил. . . дуже цiкав. . . фiльм.

Пiсля сеан. . . ми довго обговор. . . цей ф. . . .

6. Читання перевернутого тексту. Сторiнка звичайного тексту
перевертається «догори дригом».

7. Вiдновлення голосних у словах.
Крк (уа), сншнк (ояи), хрбрй (оои), слдт (оа), прбржн (иееi), скл

(еi).

8. «Допиши казку». Потрiбно дописати казку, вставляючи на
мiсцi пропущених слiв своє доповнення до тексту, щоб це вiдповiдало
змiсту.

Казка про. . . i про. . . . Йшов полiсу. . . . Бачить: сидить на
деревi. . . . Вiн пiдняв. . . , хотiв. . . , а. . . тут говорить: пожалiйте
мене, . . . , можливо i я. . . . Вiн вiдповiв. . . i пiшов далi. Бачить: . . . .
Думає: дай тут. . . . Ось вiн лiг i . . . . А недалеко був. . . . Почув. . . ,
зрадiв. Думає: ось. . . . Пiдкрався, та тiльки хотiв. . . i . . . , звiдки
не вiзьмись. . . . Кричить. . . ! Загинеш! Скочив. . . , схопив. . . i . . . .
Потiм. . . низько. . . i пiшов додому з. . . .

9. Складання власних вiршiв iз запропонованими парами
слiв.

мiль — джмiль дар — календар даль — медаль
мiдь — ведмiдь син — апельсин фон — смартфон
кiр — банкiр рота — квота тон — бутон
рiг — пирiг ласка — Аляска руїна — Україна

10. Доберiть риму. Швидко доберiть риму до поданих слiв:
Сестричка. . . .
Студентка. . .
Бойфренд. . . .
Секондхенд. . .
Ласунка. . .
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11. Написати вiрш, використовуючи опорнi слова.
Факультет, студент, родина, деканат, Україна.

12. Створи образ лiтератури. Ця вправа добре активiзує увагу,
викликає особливi емоцiї до певного символу. Увiмкнiть фантазiю,
подумайте, на що схожа лiтера. Уявiть, що вона жива, добре вам
знайома, має особливий характер. Для створення такого образу
пропонуємо використовувати низку питань:

• Яка на зрiст лiтера — висока чи низька?

• Товстенька чи худенька?

• Якого вона кольору або якого кольору любить носити одяг?

• Добра вона чи агресивна?

• Де живе? З ким дружить?

• Що полюбляє їсти? Чим займається? Яке в неї хобi?

• I будь-якi iншi запитання.

Наприклад, лiтера «С» схожа на пiдкову, а тому вона мадам успiх.
Вона верховодить у словах «Сiль», «Село», «Сiно», «Сон». Iнколи
вона полюбляє потусити в таких словах: «Стилос», «Синопсис»,
«Синтаксис», «Сенс». Її тут багато i вона скрiзь. Лiтера «С» стильна,
сексуальна й симпатична. Ось така вона мадам успiх.

13. Створи образ предмету. Письменник мислить образами за
допомогою уяви. Створюючи образи предметiв (явищ), ми викликаємо
емоцiйне ставлення до об’єкта, акумулюємо такi якостi, як уява,
гнучкiсть, здатнiсть переносити властивостi одного об’єкта на iншi,
оригiнальнiсть, сприйнятливiсть до вiдтiнкiв i нюансiв. Згадайте
казку Г.Х.Андерсена «Сiрники», у якiй звичайнi предмети стали
героями. Пропонуєм вам для створення художнiх образiв такi предмети:
лампочка, нiж, стiл.

14. Вигадайте незвичайну iсторiю. Для створення
незвичної iсторiї пропонуємо таку таблицю.
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Дiйовi особи Види дiяльностi Результати дiї

Пес Гавкає Вiдганяє злодiїв,
повiдомляє про чужих

Студент Вчиться Диплом

Крiт Риє Нiрка

Прибиральниця Миє Чистота

15. Поетична красуня-метафора. Метафора визначає тип
сприйняття людини. Феномен метафори полягає в тому, що вона є
явищем суто психологiчним. Пропонуємо застосувати такий алгоритм
конструювання метафори. Алгоритм передбачає три етапи (кроки):

1) Виявлення ознак основного об’єкта. Випишiть у стовпчик ознаки
об’єкта — iстотнi й неiстотнi.

2) Генерування асоцiацiй iз метою пошуку допомiжного об’єкта. Для
кожної ознаки запишiть тi асоцiацiї, якi вона викликає. Пошукайте
цi асоцiацiї в природi, технiцi, побутi, серед казково-фантастичних
персонажiв i об’єктiв тощо.

3) Пiдбiр варiантiв для вибору необхiдного поєднання ознак. З усiх
слiв, якi ви написали, виберiть тi, якi допоможуть вам здiйснити
задум — створити художнiй образ об’єкта.

Роботу з алгоритмом конструювання образних аналогiй покажемо
на прикладi. Як основний об’єкт використаємо поняття «квадрат».
Випишемо у стовпчик ознаки об’єкта:

• чотирикутник,

• рiвнi сторони i всi кути прямi,

• водночас є ромбом i прямокутником.

Запишемо асоцiацiї, якi виникають за аналогiєю вiд кожної ознаки
об’єкта, i образнi аналогiї, пов’язанi з кожною ознакою.
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Асоцiацiї, якi можуть виникнути вiд ознаки «пряма лiнiя»:
замкненiсть, обмеженiсть, стриманiсть, певнi рамки.

Варiанти образних аналогiй: чiткi рамки, межi чогось. Квадрат,
наче ринг спортивний, у якому протилежнi сторони рiвнi, а дiагоналi,
як перехрестя, перетинаються пiд прямим кутом.

Особливою метафорою можна назвати стилiстичну фiгуру
оксюморон, яка дає змогу поєднати протилежнi властивостi об’єкта,
розкрити змiст поняття парадоксально.

Пропонується такий алгоритм конструювання оксюморона:

1. Виберiть поняття, коротко схарактеризуйте його.

2. Визначте його iстотнi ознаки (до них можуть входити i функцiї
об’єкта, i принцип його дiї), запишiть їх у стовпчик.

3. Пiдберiть до iстотних ознак антонiми — поняття, протилежнi за
змiстом (до певних ознак це можуть бути антисистеми, тобто
об’єкти, що виконують протилежнi дiї).

4. Пiдберiть антонiми, якi утворюють парадоксальну конструкцiю з
обраним поняттям.

5. З отриманого списку протилежних за змiстом пар виберiть тi, якi
утворюють вдале парадоксальне визначення обраного поняття.

6. Спробуйте створити кiлька поєднань iстотних ознак i антонiмiв,
пiдберiть об’єкти, якi визначаються такими поєднаннями.
Використовуючи ланцюжок асоцiацiй, пiдберiть до обраного
поняття, його iстотних ознак та їхнiх антонiмiв кiлька яскравих
метафор. Застосуймо цей алгоритм для створення оксюморонiв
таких понять: «Студент», «Стариган», «Цвинтар».

Завдання на розвиток асоцiацiї. Якi асоцiацiї у вас викликають
звучання таких слiв: тироцит, вомбат, гуфоркамп, карафа. Спробуйте
декiлька разiв повторити цi слова. Асоцiацiї можна виписати на аркуш.

Обмiркуйте слова українського письменника Т.Прохаська:
«Головне в лiтературi — це робота з досвiдами, а не їхнє колекцiонування.
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Але, звичайно, кожен досвiд, навiть якщо вiн не переливається в
лiтературний матерiал, однаково є розширенням горизонту. I це
страшенно добре, бо дає змогу навiть звичайнi речi показати в iншому
масштабi» URL: https://www.culturepartnership.eu/ua/article/be-a-
storyteller

Дайте вiдповiдi на такi питання:

• Як ви розумiєте вислiв «робота з досвiдом»?

• Як ви думаєте, що означає «показати звичайнi речi в iншому
масштабi»?

• Чи погоджуєтеся ви з тим, що лiтературна творчiсть без досвiду
не можлива?

Вправи для розвитку креативностi.

1. Подумайте, що спiльного, а що вiдмiнного в описуваних
процесах?

• Рубання дров i створення зачiски.

• Написання картини та ремонт годинника.

• Витирання носа хусткою та ловлею ракiв.

• Вiдкручування гайки та пошук iнформацiї в Iнтернет.

Для кращого осмислення процесiв пропонуємо скласти табличку, у
якiй визначаємо «спiльне» та «вiдмiнне».

2.Придумайте максимальну кiлькiсть способiв використання
таких предметiв:

• словник iз грецької мови,

• хвiст вiд оселедьця,

• дерев’янi палички для сушi,

• заварник,

• гiлка.
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3. Якщо б у вас був наступний предмет, то щоб ви з ним
зробили?

• Пакет iз родзинками

• Шарф iз дiрками

• Побитi iграшки

• Зламаний стiлець

• Пенал

4. Уявiть, а що було б, якби (розвинути далi думку):

• рослини могли говорити;

• люди писали б тiльки кров’ю;

• у людей було б око на потилицi;

• iснували б лiки вiд жадiбностi.

5. Придумайте по десять ключових слiв для наступних
ситуацiй:

• дiвчина робить мiнiкюр;

• хлопець упав i не може пiдвестися;

• лiфт завис i не рухається;

• у метро вимкнули свiтло.

6.Уявiть, iз залученням якомога бiльшої кiлькостi почуттiв
рiзного спектру наступних предметiв:

• вата,

• кактус,

• метал,

• двокрапка,

• панчоха,

• маркер.
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7. Напишiть iсторiю, використовуючи цей малюнок.

У текстi використано зображення, якi розмiщенi за таким URL:
http://www.rodis.org.ua/2021/02/30.html

8. Придумайте рiшення ситуацiї. Час чiтко обмежений —
2 хвилини.

• У вас украли гаманець.

• Ви запiзнилися на потяг.

• У вас зламався каблук, а ви поспiшаєте на важливу зустрiч.

• Ви зайшли в маршрутку та зрозумiли, що у вас у сумцi немає
гаманця.

• У вагонi потягу поряд iз вами смердючий чоловiк.

Питання для роздумiв.

1. Подумайте, як сприяють вправи на креативнiсть розвитку умiнь
i навичок лiтературної творчостi?

2. Чи складними або нелогiчними виявилися вправи на
креативнiсть?
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3. Як часто треба цi вправи виконувати?

4. Що ще, окрiм вправ, на вашу думку, варто робити, аби стати
письменником?

Методичнi рекомендацiї
до виконання самостiйної роботи з курсу

У програмi курсу визначено перелiк тих тем, якi винесенi на
самостiйне опрацювання. Усi теми треба пiдготувати, опрацювавши
необхiдну лiтературу. Розкриваючи ту чи ту тему, обов’язково
визначити сутнiсть основних термiнiв i категорiй, якi входять до
семантичного поля теми. Радимо у процесi розкриття теми визначити
для себе новi аспекти, якi були невiдомi. Спробувати дати вiдповiдi
на питання: чи скористаєтеся ви новими знаннями з тої чи тої теми у
практицi життя? Настiльки тема є корисною для вашої професiйної
дiяльностi?

Тож у процесi самостiйного виконання завдань даємо такi поради.
До теми «Принципи сторiтелiнгу в соцiальнiй роботi» треба з’ясувати
сутнiсть таких категорiй i термiнiв: «принцип», «соцiальна робота».
Вiдповiдно розглянути основнi принципи. У соцiальний роботi
за допомогою сторiтелiнгу можна переконати, мотивувати тощо.
Спробуйте створити iсторiю, яка б надихала слухачiв покращити
власнi соцiальнi умови.

Наприклад, для наступної теми «Сторiтелiнг як актуальна
комунiкацiйна технологiя» радимо опрацювати статтю М.Блажиєвської
«Сторiтелiнг у ЗМI» URL: https://periodicals.karazin.ua/sc/article/view
/16527

Готуючись до теми «Правовий сторiтелiнг», або ще можна вести
мову про юридичний сторiтелiнг, варто звернути увагу на те, як
технологiю сторiтелiнгу можна використовувати в адвокатськiй
практицi. Реальнi iсторiї вiд адвокатiв можна прочитати ось за цим
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покликанням URL: https://radako.com.ua/news/etika-advokata-chotiri-
istoriyi-z-zhittya

Готуючи тему «Використання сторiтелiнгу у шкiльнiй освiтi», треба
запропонувати використання сторiтелiнгу на уроках (вiдповiдно до
спецiальностi).

Для кращої пiдготовки теми «Лiтературна творчiсть як
iнтелектуальний капiтал» радимо опрацювати такi статтi:

1. Афанас’єва К. «Лiтературна творчiсть як iнтелектуальний
капiтал» URL: http://dspace.nbuv.gov.ua/bitstream/handle/12345
6789/74331/29Afanasyeva.pdf?sequence=1

2. Федулова I. Iнтелектуальний капiтал як трансформований ресурс
iнновацiйного потенцiалу URL: http://dspace.nuft.edu.ua/jspui/bit
stream/123456789/10759/1/Intellectual%20capital.pdf

Дайте вiдповiдi на питання, якi стосуються змiсту статей:

• У чому сутнiсть iнтелектуального капiталу?

• Хто вперше увiв термiн «iнтелекутальний капiтал»?

• Чому лiтературну творчiсть розглядають у структурi
iнтелектуального капiталу?

• Як можна захистити iнтелектуальний капiтал?

• Чому лiтературна творчiсть найменш захищена з позицiї права?

У процесi пiдготовки теми «Вiзуальний сторiтелiнг» створiть iсторiї
до зображень, якi подано далi (на вибiр).
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У текстi використано зображення, якi розмiщенi за таким URL:
https://sites.google.com/site/etrsch10/home/formulastoritelinguaknapisati
zahopluucuistoriu

У текстi використано зображення, якi розмiщенi за таким URL:
https://sites.google.com/site/etrsch10/home/formulastoritelinguaknapisati
zahopluucuistoriu

Помiркуйте! Вiзуальний сторiтелiнг виконує низку завдань:

• привертати увагу,

• iнформувати,

• формувати iнтерес,

• ангажувати, тобто запрошувати до подальшої взаємодiї
(наприклад, вивiска магазину),

• провокувати на дiю.

Пригадайте, якi ви зустрiчали приклади вiзуального сторiтелiнгу,
якi вам запам’яталися. Можливо, ви маєте фото у своєму смартфонi, на
яких є приклади вiзуального сторiтелiнгу. Якщо таких свiтлин немає,
то спробуйте їх знайти та зафiксувати.

Вправи для розвитку вiзуального сторiтелiнгу
Пропонуємо написати iсторiю, використовуючи картинку вiдомого

данського карикатуриста Х.Бiструпа. Тема iсторiї — «Покiрна
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домогосподарка». Цю розповiдь можна використати для виховної
роботи з учнями, пiд час проведення рiзної форми позакласних заходiв.
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У текстi використано зображення, якi розмiщенi за таким URL:
https://артшкола1.екатеринбург.рф/content/img/bidstrup3.gif

Контрольний тест з курсу
«Лiтературна творчiсть, сторiтелiнг i копiрайтинг»

1. «Не розказуй, а показуй!» — це гасло якого виду сторiтелiнгу?
А) вiзуального
Б) iнформацiйного
В) органiзацiйного

2. Для сторiс важливий:
А) контент
В) герой
Б) сюжет

3. У якiй ланцi загальносередньої школи сторiтелiнг є ефективним?
А) молодшiй
Б) середнiй
В) старшiй

4. Яка категорiя єднає лiтературну творчiсть, сторiтелiнг i копiрайтинг?
А) текст
В) автор
Б) герой

5. Де використовується SEO-копiрайтинг?
А) для сайтiв
Б) сторiнок iнстаграм
В) у рекламi

6. Iсторiї-персоналiї ефективнi для:
А) органiзацiйного сторiтелiнгу
Б) iнформацiйного сторiтелiнгу
В) освiтнього сторiтелiнгу
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7. Для корпоративних iсторiй радять використовувати приклади невдач.
Чому вони вчать?

А) зберiгати спокiй
Б) не втрачати надiю
В) упевнено долати перешкоди

8. Чому сторiтелiнг називають унiверсальним методом для освiтньої
сфери?

А) можна використовувати на всiх етапах уроку
Б) можна використовувати для рiзних типiв урокiв
В) можна використовувати для всiх ланок школи

9. Який варiант iсторiї для старшої ланки школи є ефективним?
А) класичний
Б) боротьба з монстром
В) квест

10. Що треба для iсторiї, аби її запам’ятали?
А) реальнi факти
Б) яскравий герой
В) спецiальна аудиторiя

11. З якою метою використовують brand stori?
А) самопрезентацiї
Б) переконливостi
В) акцентуацiї

12. Чому блог iдеальний для сторiтелiнгу?
А) можливiсть використовувати вiдео
Б) вiдкритiсть i доступнiсть
В) прямий контакт з автором

13. З якою метою у сторiтелiнгу використовується принцип
iнформацiйної пiрамiди?

А) для чiткого структурування iнформацiї
Б) для сконденсованостi тексту
В) для переконливостi
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14. Чому сприяє цифровий сторiтелiнг у школi?
А) вiльному оперуванню технологiями
Б) розвиває пам’ять
В) виховує учнiв

15. У яких типах промов доречно використовувати сторiтелiнг?
А) iнформацiйнiй
Б) розважальний
В) закличний

16. Для розвитку лiтературної творчостi треба розвивати:
А) уяву
Б) пам’ять
В) мовлення

17. Асоцiацiї — це запорука для створення
А) оригiнальних текстiв
Б) творчостi взагалi
В) життєдiяльностi

18. У яких класах на уроках є доречним вiзуальний сторiтелiнг?
А) у молодших
Б) у старших
В) у всiх класах

19. Ре-стеймент у сторiтелiнгу — це. . .
А) висновки
Б) асоцiацiї
В) зауваження

20. Активний сторiтелiнг у школi — це. . .
А) сам учень створює iсторiю
Б) iсторiю створює вчитель
В) увесь клас створює iсторiю

Нагадуємо, що питання контрольного тесту входять до двох
змiстових блокiв курсу. У кожному контрольному тестi блоку
передбачено десять питань. Правильна вiдповiдь кожного питання
складає 1 бал.



81

Глосарiй

Блог — це сторiнка в Iнтернетi, яка дозволяє власнику презентувати
свої думки, захоплення, iнтереси.

Брiф — це вимоги замовника щодо написання тексту.
Дескрiпшен — короткий змiст сайту в об’ємi 140–160 символiв.
Digital storytelling — цифровi iсторiї в медiа.
Iнстаграм — соцiальна мережа для обмiну фото, вiдео в Iнтернетi.
Контент — це будь-якi матерiали, що розмiщенi на сайтi: текст,

вiдео, аудiо, картинки тощо.
Копiпаст — текст, який скопiйовано з iншого сайту без покликання

на нього.
Копiрайтер — це спецiалiст iз написання рекламних текстiв,

оглядових текстiв iз рiзних сфер життя: кулiнарiя, подорожi, спорт,
краса, здоров’я, дозвiлля.

Лонгрiд — об’ємний текст, що призначений для довгого та
вдумливого прочитання.

Неймiнг — процес створення назви для товару, послуги або ж
тексту.

Постiнг — розмiщення коментарiв на сайтах за певнi грошi.
Рерайтер — спецiалiст iз створення унiкальних текстiв шляхом

перписування своїми словами вже iснуючих текстiв.
Стемiнг — пошук основи слова, яка вiдображає його лексичне

значення.
Сторiтелер — це спецiалiст iз написання та розповiдання iсторiй

рiзного призначення.
Сторiмейкер — це фахiвець, який професiйно займається

написанням текстiв для блогiв.
Тригери — усiлякi прийоми, якi привертають увагу читача та

змушують його написати, зателефонувати, замовити.
HTML — оформлення тексту за допомогою тегiв.
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